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О т  и з д а т е л е й 

Издание Торы, которое вы держите в 
руках, необычно. Переиздавать самую 
почитаемую книгу в иудаизме, основу 
еврейского мировоззрения – учение, 
записанное Моше (Моисеем) со слов Все-
вышнего, – задача в высшей степени от-
ветственная. В данном же случае она еще 
и дерзкая, так как подготовлено это изда-
ние людьми не религиозного воспитания, 
а теми, кто впервые прочел Тору уже в зре-
лом возрасте, кому знаком трепет первого 
свидания со священным текстом, робость 
перед непостижимостью и глубиной от-
крывшихся смыслов и сожаление о запоз-
далости самой встречи. Чувства эти вряд 
ли понтятны людям читающим и изучаю-
щим Тору с раннего детства. 

Существует множество изданий Торы 
с параллельными текстами на разных 
языках, в том числе с русским перево-
дом. Почему же возникло желание из-
дать «свою» Тору? Мы, как и большин-
ство наших друзей и знакомых, – люди 
светских профессий и светского образа 
жизни, рождены в культурной, но ате-
истической среде. Нас воспитывали в 
соответствии с общечеловеческими гу-
манистическими принципами, впервые 
сформулированными в еврейской Торе и 
со временем перенятыми другими наро-
дами. У всех нас есть домашние библио-
теки разной степени обширности, при 
этом, как ни удивительно, далеко не всег-
да в них имеется экземпляр Торы.

Издания Торы при всем своем многооб-
разии в оформительском отношении 
унифицированы, следуют определен-
ным «религиозным» стандартам. Хотя 

ל " ו מ ה ר  ב ד

מהדורת התורה שאתם מחזיקים כעת בידיכם איננה 
את  מחדש  לאור  ולהוציא  להעיז  רגילה.  מהדורה 
הספר החשוב ביותר ביהדות, יסוד לכל השקפת עולם 
יהודית, את התורה שנכתבה בידי משה ישירות מפי 
האלוקים, הרי זו משימה מאתגרת ביותר. הפעם יש 
בה גם מין קריאת תגר, כיון שההוצאה הזאת הוכנה 
ע"י אנשים שלא קיבלו חינוך דתי, מי שלראשונה זכה 
לקרא בתורה כבר בבגרותם. הם חוו את היראה של 
החשש  את  המקודש,  הטקסט  עם  הראשון  המפגש 
ניתן  וריבוי המשמעויות שלא  והחרדה בפני העומק 
שהפגישה  על  צער  כן  וכמו  אנושית  בהבנה  לצלחו 
האלו  הרגשות  שכל  להניח  סביר  מאוחר.  כה  באה 
אינם מוכרים למי שנחשף ללימוד תורה מגיל צעיר. 

בשפות  מקביל  תרגום  עם  מהדורות  ספור  אין  ישנן 
הרצון  נובע  מהיכן  כן,  אם  בכללן.  ורוסית  שונות 
להוציא לאור "תורה משלנו"? כמו רוב חברינו ומכרינו 
אתיאיסטית,  אך  תרבותית,  בסביבה  וגדלנו  נולדנו 
במקצועות  ועובדים  חילוני  חיים  אורך  מנהלים  אנו 
הכלל- ההומניזם  עקרונות  לפי  התחנכנו  חילוניים. 
אנושיים, עקרונות שלראשונה נוסחו בתורת ישראל 
לכולנו  אחרים.  עמים  ידי  על  גם  אומצו  הזמן  ועם 
בבית אוספי ספרים, גדולים אם קטנים, אך מה פלא, 

לא בכולם יש לפחות עותק אחד של ספר התורה. 

של  השונות  למהדורות  ביניהם,  ההבדלים  כל  עם 
ספר התורה יש מראה אחיד התואם את הסטנדרט 
ה"דתי". למרות שהמסורת עצמה מתפתחת ומשתנה 
עם הזמן, אנשים חילוניים רואים בספרים אלו משהו 
זר, כתב המיועד אך ורק לאדם המאמין. אך למרות 



	  8  	

сама традиция и меняется со временем, 
светскими людьми эти книги восприни-
маются как что-то чужеродное, адресо-
ванное сугубо верующему человеку. Но 
при всей незыблемости святого текста 
Тора – знание живое, подвижное, во все 
времена актуальное, предполагающее 
свежий и независимый подход.

Эти мысли и придали смелости издать 
Тору по-своему, непременно с иллюстра-
циями, подойти к изданию со своими 
эстетическими представлениями, при-
гласив к работе близких по духу и вкусу 
художников и дизайнеров.

Замысел вызвал к жизни и необходимость 
нового перевода на живой и доступный 
русский язык. При этом задумана была 
отнюдь не адаптация, а полное религи-
озно точное издание. Текст Торы особый 
по своему происхождению, в каждом 
слове, в каждом предложении которого 
сокрыто множество смыслов, он не отде-
лим от языка оригинала и в сущности не 
может иметь точного перевода. Скорее, в 
каждом подобном опыте вольно или не-
вольно отражается очередная попытка 
постижения смысла священного текста.

Мы надеемся, что наша книга будет 
удобна для традиционного чтения Торы 
как в синагоге, так и дома, в семье. Впол-
не возможно, что кто-то возьмет в руки 
это иллюстрированное издание с тем 
естественным любопытством, с каким 
читатель замечает новинку, будь то ху-
дожественное произведение или аль-
бом, что в конечном счете даст возмож-
ность новому кругу людей встретиться с 
великой Книгой.

שאין להוציא או להוסיף לטקסט של התורה אף אות 
אחת, היא עדין נשארת תורת חיים, פועמת ונושמת, 
תמיד עכשווית ומודרנית, מזמינה לגשת אליה במבט 

טרי ומשוחרר. 

כדי  הנחוץ  רוח  עוז  בנו  שהפיחו  המחשבות  אלה 
חומשי  חמשת  של  ושונה  חדשה  מהדורה  ליזום 
התורה, דווקא עם איורים, לגשת לעבודה עם תפיסות 
ציירים  אלינו  להצטרף  ולהזמין  משלנו  אסטטיות 

ומעצבים הקרובים לנו ברוחם ובטעמם האמנותי. 

הרעיון דרש גם תרגום עכשווי ונגיש לשפה הרוסית. 
גם  מדויקת  מהדורה  להיות  צריכה  זו  רוחנו  בעיני 
תורה  מתואמת.  גרסא  לא  אופן  ובשום  דתי  במבט 
היא טקסט מיוחד ובעל מקור מיוחד, בכל פסוק ובכל 
מילה שלה חבויות המון משמעויות הנובעות משפת 
המקור. בעצם אין שום דרך לתת תרגום מדויק לספר 
ברצונו  משקף  למעשה  תרגום  של  מקרה  כל  התורה. 
או שלא ברצונו עוד ניסיון לתת פירוש חדש לטקסט 

המקודש. 

הן  לשימוש  נוחה  תהיה  זו  מהדורה  כי  מקוים  אנו 
בבית,  לעיון  הן  הכנסת  בבית  המסורתית  לקריאה 
הטבעית  שהסקרנות  מאוד  יתכן  המשפחה.  בחיק 
אם  בין  חדש,  לספר  לב  לשים  הקורא  את  המניעה 
למישהו  תגרום  קריאה,  ספר  או  אומנותי  זה אלבום 
ובסופו  הזאת,  המאוירת  המהדורה  את  לידיו  ליטול 
הרחב  הציבור  של  חדש  למעגל  יאפשר  זה  דבר  של 

להיחשף לספר הספרים. 
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О т  и л л ю с т р а т о р о в

Иллюстрировать Тору сложно. В Торе 
почти нет описаний пейзажа, внешно-
сти героев, цвета предметов. Казалось 
бы, художнику не на что «опереться». Од-
нако скупой на эпитеты, лаконичный и 
строгий текст дает удивительный про-
стор для интерпретаций. Вновь и вновь 
мы возвращаемся к уже готовым рисун-
кам, переделывая их. Закончится этот 
увлекательный процесс, видимо, только 
со сдачей этой книги в печать.

Текст Торы всегда волновал художников. 
Хотя еврейский подход к изображени-
ям окружен множеством предрассудков 
и предубеждений, знамениты многие 
иллюстрированные тексты, созданные 
евреями от раннего Средневековья до 
наших дней. На самом деле, главным яв-
ляется цель изображения, его направ-
ленность. Иудаизм запрещает создание 
образов, предназначенных для покло-
нения, но не отменяет произведений, 
выполняющих эстетическую или дидак-
тическую задачу.

Большинство иллюстраций к Торе созда-
ны в Галуте – в разных странах, где жили 
евреи после разрушения Храма и изгна-
ния. Мы – художники этой книги – жи-
вем в Израиле, на той земле, в которую 
и стремились войти ее персонажи. «Ме-
сто действия» мы рисуем с натуры, а не 
по воображению, как рисовали до репа-
триации. При этом стараемся сохранить 
характерную для еврейского искусства 
условность, избегаем портретности в изо-
бражениях персонажей. Эта условность 
дает нам большую свободу, изобразитель-
ный язык становится современным.

ם י ר י י א מ ה ר  ב ד

של  תיאורים  ואין  כמעט  בתורה  תורה.  לאייר  קשה 
נוף, לא מסופר על המראה החיצוני של הגיבורים, על 
צבעי החפצים. לכאורה אין לצייר על מה להישען. אך 
למרבה הפלא דווקא הטקסט המדוד, הקמצני, החוסך 
אנו  לפרשנויות.  עצום  מרחב  פותח  תיאור  במילות 
אותם.  משנים  ושוב  מוכנים  לציורים  ושבים  חוזרים 
התהליך המרתק הזה כנראה יסתיים רק אחרי שהספר 

יצא כבר לדפוס. 

עבור  השראה  מקור  היה  תמיד  התורה  של  הטקסט 
מוקף  דמויות  לציור  היהדות  שיחס  למרות  ציירים. 
ועד  הביניים  ימי  ראשית  מאז  קדומות,  דעות  בהמון 
יצירתם  פרי  מאוירים,  טקסטים  הרבה  קיימים  היום 
של אומנים יהודיים. הן מה שקובע זה היעוד, המטרה 
לעשות  אוסרת  יהדות  התמונה.  נוצרת  שלשמה 
יצירות  שוללת  אינה  אך  פולחן,  לצרכי  תמונות 

שתפקידן אסטטי או דידקטי. 

בארצות  בגלות,  נעשו  התורה  לסיפורי  האיורים  רוב 
המקדש  בית  חורבן  אחרי  בהן  התגוררו  שהיהודים 
הזאת,  המהדורה  של  המאיירים  אנו,  מהארץ.  וגירוש 
חיים בארץ ישראל, ארץ אליה שאפו ולה נכספו דמויות 
הספר. אנו מציירים את "מקום העלילה" "מן הטבע", 
כפי שאנו רואים אותו במו עינינו, ולא על פי דמיון, כמו 
שעשינו לפני העלייה. בו בזמן אנחנו משתדלים לשמור 
להימנע  היהודית,  לאמנות  האופיינית  הסמליות  על 
הסמליות  המקרא.  דמויות  של  בציורים  דיוקן  מקווי 
הזאת מעניקה לנו יותר חופש בעבודתנו כאמנים, שפת 

הציור שלנו נעשית מודרנית. 
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Мы стремимся, с одной стороны, эмо-
ционально и живо ощутить текст, а с 
другой – осмыслить его через класси-
ческие еврейские комментарии. Поэто-
му часто иллюстрирован и текст, и ком-
ментарий. Как и комментарии, наши 
рисунки соединяют юмор и трагизм, 
пафос и иронию.

Структура оформления книги проста – 
как ворота, открывается каждый недель-
ный раздел. Надеемся, что поможем чи-
тателю «войти» в эти ворота.

О т  п е р е в о д ч и к а

Один средневековый раввин сравнил 
свиток Торы с едва тлеющими углями. 
Глядя со стороны – черные буквы на 
белом пергаменте. Но когда начинаешь 
учить Тору и постепенно углубляешься, 
угольки вспыхивают ярким огнем, осве-
щая все вокруг, как будто на них подули. 

Несколько лет назад мой друг решил из-
дать Тору с иллюстрациями, для чего 
был нужен новый перевод на русский 
язык, чтобы упростить читателю «пер-
вое свидание» со священным текстом. 
В узком кругу был объявлен конкурс, и 
мне удалось в нем победить.

Я помню свое первое занятие с раввином 
по недельной главе, когда за скучным и 
не очень понятным текстом мне вдруг 
приоткрылось нечто захватывающее и 
головокружительное – угольки чуть 
вспыхнули… Вот этим ощущением мне 
нестерпимо хотелось поделиться, хотя 
бы опосредованно. Мной также двигал 

מבחינה  הטקסט  את  לחוש  אחד  מצד  שואפים  אנו 
לאור  אותו  לקרא  השני  ומהצד  חווייתית  רגשית 
פירושים יהודיים קלאסיים. לכן פעמים רבות האיור 
מתייחס לא רק לטקסט המקראי אלא גם לפירושים. 
הומור  בין  משלבים  שלנו  הציורים  להם  בדומה 

וטרגיות, בין פאתוס לאירוניה. 

שבוע  פרשת  כל   - פשוט  באופן  בנוי  הספר  עיצוב 
נפתחת כמו שער חדש. אנו מקוים כי עבודתנו תעזור 

לקורא להיכנס ב"שערים" הללו. 

ם  ג ר ת מ ה ר  ב ד

התורה  ספר  את  השווה  הביניים  בימי  רב אחד שחי 
שחורות  אותיות   - מהצד  במבט  לוחשות.  לגחלים 
ואט- תורה  ללמוד  כשמתחילים  אבל  לבן.  קלף  על 
מתלקחות  הגחלים  ויותר  יותר  בה  מתעמקים  אט 
עליהן,  נשף  מישהו  כאילו  חזקה,  אש  בשלהבת 

ומאירות הכול סביב. 

להוציא  החליט  שלי  החברים  אחד  שנים  כמה  לפני 
תרגום  דרש  וזה  התורה  של  מאוירת  מהדורה  לאור 
המפגש  את  הקורא  על  שיקל  הרוסית,  לשפה  חדש 
הראשון עם הטקסט המקודש. הוכרז על תחרות בין 

נבחרי הסגולה המעטים, ונפל בידי לזכות במכרז. 

השבוע  בפרשת  שלי  הראשון  השיעור  את  זוכר  אני 
משעמם  טקסט  מאחורי  כאשר  הרב,  מפי  ששמעתי 
כובש  משהו  עבורי  נפתח  פתאום  מובן  ממש  ולא 
חשק  בי  נוצר  באש....  התלקחו  הגחלים   - ומסחרר 
אם  גם  הזאת,  החוויה  את  מישהו  עם  לחלוק  עמום 
באופן מטווח. היה לי מניע נוסף, אנוכי למדי - מי 
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эгоистический расчет – другого слу-
чая погрузиться в Тору, изучить корпус 
комментариев к ней могло больше не 
представиться. Я с энтузиазмом взялся 
за работу. Она была долгой и трудной. 
Совсем не такой, как представлялась сна-
чала. Порой от бессилия облечь понятия 
Торы в русские слова опускались руки. 
Итальянская поговорка: traduttore – tra-
ditore, переводчик – предатель, ока-
залась справедливой. Говоря серьезно, 
адекватно перевести Тору оказалось 
невозможно. Иная, нежели в русском, 
структура иврита, в которой слова связа-
ны друг с другом не только через общий 
корень, но и рядом других, почти мисти-
ческих связей, генерирует множествен-
ные и порой противоречивые смыслы, 
совершенно не умещающиеся в ложе 
русского языка.

Все, что остается переводчику, – кро-
потливо работать с текстом, пользуясь 
комментариями мудрецов, учителей и 
раввинов, для которых эти смыслы от-
крыты, выбирать из их работ те идеи, 
которые кажутся ему самыми интересны-
ми, безусловно упуская при этом бездну 
смыслов сияющего оригинала, и пытать-
ся изложить их доступным языком.

יודע, האם תזדמן לי עוד אפשרות לשקוע כך בלימוד 
התורה, לשקוד על מערך הפירושים. ניגשתי לעבודה 
בהתלהבות. התהליך היה ארוך וקשה. כלל לא דומה 
למה שדמיינתי בהתחלה. לפעמים חשתי חוסר אונים 
הפתגם  התורה.  למושגי  רוסי  מילים  לבוש  למצוא 
traduttore - traditore, "המתרגם הוא  האיטלקי: 
התברר  אחרות  במילים  או  כנכון.  הוכח  הבוגד", 
בלתי  משימה  זו  ראוי  באופן  התורה  את  שלתרגם 
של  מזה  שונה  העברית  השפה  של  מבנה  אפשרית. 
השורש  דרך  רק  לא  לזו  זו  קשורות  המילים  רוסית, 
המשותף, אלא גם בשורה של קשרים אחרים, חלקם 
רבות,  משמעויות  מעלה  זה  מבנה  מיסטיים.  כמעט 
מקומן  את  מוצאות  שלא  זו,  את  זו  נוגדות  לעיתים 

במערכים של השפה הרוסית. 

כל שנותר למתרגם הוא לעבוד בקפדנות עם הטקסט 
מורים  חכמים,  של  בפירושים  שימוש  תוך  המקראי, 
ורבנים שמשמעויות הללו נכספו להם במועדים שונים, 
הכי  שנראים  הרעיונות  את  עבודתם  מתוך  לברור 
מעניינים ולא לשכוח אין ספור משמעויות זוהרות של 
המקור יורדות לטמיון עם כל בחירה ובחירה שמטרתה 

לנסח את הסיפור בשפה מובנת ונגישה. 



В НАЧАЛЕБЕРЕШИТבראשית





יו  לְעֹתָ֔ ח אַחַת֙ מִצַּ קַּ֗ ן וַיִּ ֑ ישָׁ ם וַיִּ אָדָ֖ ה עַל־הָֽ מָ֛ רְדֵּ ים ׀ תַּ ה אֱלהִֹ֧ ל֩ יְהוָ֨ פֵּ  וַיַּ

ם  אָדָ֖ ח מִן־הָֽ ר־לָקַ֥ לָע֛ אֲשֶׁ ת־הַצֵּ ים ׀ אֶֽ ה אֱלהִֹ֧ בֶן֩ יְהוָ֨ ה׃ וַיִּ נָּ ֽ חְתֶּ ר תַּ ֖ שָׂ ר בָּ סְגֹּ֥ וַיִּ

ם׃ אָדָֽ הָ אֶל־הָֽ ה וַיְבִאֶ֖ ֑ ָ לְאִשּׁ

БЕРЕШИТבראשית
В  Н А Ч А Л Е

НАВЕЛ ТОГДА БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ ГЛУБОКИЙ СОН НА

ЧЕЛОВЕКА, И ЗАСНУЛ ТОТ. И ВЗЯЛ ОН ОДНУ ИЗ ЕГО СТОРОН

И ЗАКРЫЛ ПЛОТЬЮ ЭТО МЕСТО.

И ПЕРЕСТРОИЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ СТОРОНУ, КОТОРУЮ

ВЗЯЛ ОН У ЧЕЛОВЕКА, В ЖЕНЩИНУ И ПРИВЕЛ ЕЕ К НЕМУ.
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נֵי֣  עַל־פְּ ךְ  שֶׁ וְחֹ֖ הוּ  וָבֹ֔ הוּ֙  תֹ֨ ה  יְתָ֥ הָֽ רֶץ  וְהָאָ֗ רֶץ׃  הָאָֽ ת  וְאֵ֥ יִם  מַ֖ ָ הַשּׁ ת  אֵ֥ ים  אֱלהִֹ֑ א  רָ֣ בָּ ית  ֖ רֵאשִׁ בְּ

ים  ֧רְא אֱלהִֹ֛ יְהִי־אֽוֹר׃ וַיַּ י א֑וֹר וַֽ ים יְהִ֣ אמֶר אֱלהִֹ֖ יִם׃ וַיֹּ֥ ֽ נֵי֥ הַמָּ פֶת עַל־פְּ ים מְרַחֶ֖ תְה֑וֹם וְר֣וּחַ אֱלהִֹ֔

ךְ  שֶׁ ים ׀ לָאוֹר֙ י֔וֹם וְלַחֹ֖ א אֱלהִֹ֤ קְרָ֨ וַיִּ ךְ׃  שֶׁ וּבֵ֥ין הַחֹֽ ֥ין הָא֖וֹר  בֵּ ים  ל אֱלהִֹ֔ ֣ בְדֵּ וַיַּ י־ט֑וֹב  אֶת־הָא֖וֹר כִּ

ד׃  קֶר י֥וֹם אֶחָֽ יְהִי־בֹ֖ רֶב וַֽ יְהִי־עֶ֥ יְלָה וַֽ רָא לָ֑ קָ֣

רָקִיעַ֒  ֣עַשׂ אֱלהִֹים֮ אֶת־הָֽ יִם׃ וַיַּ יִם לָמָֽ ֥ין מַ֖ יל בֵּ ֔ י מַבְדִּ יִם וִיהִ֣ ֑ ת֣וֹךְ הַמָּ יעַ בְּ י רָקִ֖ ים יְהִ֥ אמֶר אֱלהִֹ֔ וַיֹּ֣

ים  א אֱלהִֹ֛ קְרָ֧ ן׃ וַיִּ יְהִי־כֵֽ יעַ וַֽ רָקִ֑ ל לָֽ ֖ר מֵעַ֣ יִם אֲשֶׁ ין הַמַּ֔ יעַ וּבֵ֣ רָקִ֔ חַת לָֽ ֣ ר֙ מִתַּ יִם֙ אֲשֶׁ ֤ין הַמַּ֨ ל בֵּ ֗ בְדֵּ וַיַּ

י׃  נִֽ קֶר י֥וֹם שֵׁ יְהִי־בֹ֖ רֶב וַֽ יְהִי־עֶ֥ יִם וַֽ מָ֑ יעַ שָׁ רָקִ֖ לָֽ

א  קְרָ֨ ן׃ וַיִּ יְהִי־כֵֽ ה וַֽ ֑ שָׁ בָּ ה הַיַּ רָאֶ֖ ד וְתֵֽ יִם֙ אֶל־מָק֣וֹם אֶחָ֔ מַ֨ ָ חַת הַשּׁ ֤ יִם מִתַּ ו֨וּ הַמַּ֜ ים יִקָּ אמֶר אֱלהִֹ֗ וַיֹּ֣

א  ֤ דְשֵׁ ֽ ים תַּ אמֶר אֱלהִֹ֗ י־טֽוֹב׃ וַיֹּ֣ ים כִּ ֥רְא אֱלהִֹ֖ ים וַיַּ ֑ א יַמִּ יִם קָרָ֣ ֖ רֶץ וּלְמִקְוֵ֥ה הַמַּ ה֙ אֶ֔ שָׁ בָּ ים ׀ לַיַּ אֱלהִֹ֤

ן׃  יְהִי־כֵֽ וַֽ רֶץ  זַרְעוֹ־ב֖וֹ עַל־הָאָ֑ ר  ֥ אֲשֶׁ לְמִינ֔וֹ  רִי֙  פְּ ה  שֶׂ עֹ֤ י  רִ֞ פְּ עֵ֣ץ  רַע  זֶ֔ יעַ  מַזְרִ֣ ב  שֶׂ עֵ֚ א  שֶׁ ֗ דֶּ רֶץ֙  הָאָ֨

רְא  ֥ וַיַּ לְמִינֵה֑וּ  זַרְעוֹ־ב֖וֹ  ר  ֥ אֲשֶׁ י  רִ֛ ה־פְּ שֶׂ עֹֽ וְעֵ֧ץ  הוּ  לְמִינֵ֔ רַע֙  זֶ֨ יעַ  מַזְרִ֤ ב  שֶׂ עֵ֣ א  שֶׁ ֠ דֶּ רֶץ  הָאָ֜ א  וַתּוֹצֵ֨

י׃  לִישִֽׁ קֶר י֥וֹם שְׁ יְהִי־בֹ֖ רֶב וַֽ יְהִי־עֶ֥ י־טֽוֹב׃ וַֽ ים כִּ אֱלהִֹ֖

לְאֹתֹת֙  וְהָי֤וּ  יְלָה  ֑ הַלָּ ין  וּבֵ֣ וֹם  הַיּ֖ ֥ין  בֵּ יל  ֕ לְהַבְדִּ יִם  מַ֔ ָ הַשּׁ יעַ  רְקִ֣ בִּ מְאֹרֹת֙  י  יְהִ֤ ים  אֱלהִֹ֗ אמֶר  וַיֹּ֣

֣עַשׂ  וַיַּ ן׃  יְהִי־כֵֽ וַֽ רֶץ  יר עַל־הָאָ֑ יִם לְהָאִ֖ מַ֔ ָ יעַ הַשּׁ רְקִ֣ וְהָי֤וּ לִמְאוֹרֹת֙ בִּ נִֽים׃  ים וְשָׁ ים וּלְיָמִ֖ וּלְמ֣וֹעֲדִ֔

טֹן֙  הַקָּ א֤וֹר  וְאֶת־הַמָּ וֹם  הַיּ֔ לֶת  ֣ לְמֶמְשֶׁ דֹל֙  הַגָּ א֤וֹר  אֶת־הַמָּ ים  דֹלִ֑ הַגְּ ת  אֹרֹ֖ הַמְּ נֵי֥  אֶת־שְׁ ים  אֱלהִֹ֔

רֶץ׃ עַל־הָאָֽ יר  לְהָאִ֖ יִם  מָ֑ ָ הַשּׁ יעַ  רְקִ֣ בִּ ים  אֱלהִֹ֖ ם  אֹתָ֛ ן  ֥ תֵּ וַיִּ ים׃  וֹכָבִֽ הַכּֽ ת  וְאֵ֖ יְלָה  הַלַּ֔ לֶת  ֣  לְמֶמְשֶׁ

יְהִי־ רֶב וַֽ יְהִי־עֶ֥ י־טֽוֹב׃ וַֽ ים כִּ ֥רְא אֱלהִֹ֖ ךְ וַיַּ שֶׁ ין הַחֹ֑ ֥ין הָא֖וֹר וּבֵ֣ יל בֵּ ֔ לְהַבְדִּ יְלָה וּֽ וֹם וּבַלַּ֔ יּ֣ ל֙ בַּ  וְלִמְשֹׁ

י׃  קֶר י֥וֹם רְבִיעִֽ בֹ֖

יִם׃  מָֽ ָ יעַ הַשּׁ נֵי֖ רְקִ֥ רֶץ עַל־פְּ ף עַל־הָאָ֔ ה֑ וְעוֹף֙ יְעוֹפֵ֣ רֶץ נֶפֶ֣שׁ חַיָּ ֖ יִם שֶׁ רְצ֣וּ הַמַּ֔ ים יִשְׁ אמֶר אֱלהִֹ֔ וַיֹּ֣

יִם  הַמַּ֜ רְצ֨וּ  שָֽׁ ר֩  אֲשֶׁ ת  שֶׂ רֹמֶ֡ הָֽ ׀  ֣ה  חַיָּ הַֽ ל־נֶפֶ֣שׁ  כָּ ת  וְאֵ֣ ים  דֹלִ֑ הַגְּ ינִ֖ם  נִּ אֶת־הַתַּ ים  אֱלהִֹ֔ א  בְרָ֣ וַיִּ
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В НАЧАЛЕ СОТВОРИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ НЕБО И ЗЕМЛЮ. ЗЕМЛЯ ЖЕ БЫЛА ПУСТА И СМЯТЕННА, И ТЬМА нави-

сала НАД БЕЗДНОЮ, И ДУХ ВСЕСИЛЬНОГО ВИТАЛ НАД ВОДОЮ. 

И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ: 

– ПУСТЬ БУДЕТ СВЕТ! – И ПОЯВИЛСЯ СВЕТ.

И УВИДЕЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ, ЧТО СВЕТ ХОРОШ, И ОТДЕЛИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ СВЕТ ОТ ТЬМЫ. И НАЗВАЛ ВСЕ-

СИЛЬНЫЙ СВЕТ ДНЕМ, А ТЬМУ НАЗВАЛ НОЧЬЮ. И БЫЛ ВЕЧЕР, И БЫЛО УТРО – ДЕНЬ ОДИН.

И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ: 

– Пусть БУДЕТ СВОД ВНУТРИ ВОДЫ, И ПУСТЬ ОТДЕЛЯЕТ ОН ВОДЫ ОТ ВОД! 

И СДЕЛАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ СВОД, КОТОРЫЙ ОТДЕЛИЛ ВОДЫ ПОД СВОДОМ ОТ ВОД НАД СВОДОМ, – И СТАЛО 

ТАК. И НАЗВАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ СВОД НЕБЕСАМИ. И БЫЛ ВЕЧЕР, И БЫЛО УТРО – ДЕНЬ ВТОРОЙ.

И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ: 

– Пусть СОБЕРУТСЯ ВОДЫ, КОТОРЫЕ ПОД НЕБЕСАМИ, В ОДНО МЕСТО, ЧТОБЫ ПОКАЗАЛАСЬ СУША! – 

И СТАЛО ТАК. 

И НАЗВАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ СУШУ ЗЕМЛЕЙ, А СОБРАНИЕ ВОД НАЗВАЛ МОРЯМИ. И УВИДЕЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ, 

ЧТО это ХОРОШО. 

И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ: 

– Пусть ПРОРАСТИТ ЗЕМЛЯ ЗЕЛЕНЬ: ТРАВЫ, ДАЮЩИЕ СЕМЕНА, ПЛОДОВЫЕ ДЕРЕВЬЯ, ПРИНОСЯЩИЕ 

ПЛОДЫ С СЕМЕНАМИ, ПО РОДУ ИХ НА ЗЕМЛЕ! – И СТАЛО ТАК. 

И ВЫПУСТИЛА ЗЕМЛЯ ЗЕЛЕНЬ: ТРАВЫ, ДАЮЩИЕ СЕМЕНА, ПО РОДАМ ИХ, И ДЕРЕВЬЯ, ПРИНОСЯЩИЕ 

ПЛОДЫ С СЕМЕНАМИ, ПО РОДАМ ИХ. И УВИДЕЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ, ЧТО это ХОРОШО. И БЫЛ ВЕЧЕР, И БЫЛО 

УТРО – ДЕНЬ ТРЕТИЙ.

И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ: 

– Пусть БУДУТ СВЕТИЛА НА СВОДЕ НЕБЕСНОМ, ЧТОБЫ ОТДЕЛЯТЬ ДЕНЬ ОТ НОЧИ, И БУДУТ ОНИ ЗНАКА-

МИ И ДЛЯ ВРЕМЕН, И ДЛЯ ДНЕЙ, И ДЛЯ ГОДОВ. И БУДУТ ОНИ СВЕТИЛАМИ НА СВОДЕ НЕБЕС, ЧТОБЫ ОСВЕ-

ЩАТЬ ЗЕМЛЮ! – И СТАЛО ТАК. 

И СДЕЛАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ ДВА БОЛЬШИХ СВЕТИЛА: СВЕТИЛО БОЛЬШЕЕ, ЧТОБЫ ПРАВИТЬ ДНЕМ, И СВЕТИ-

ЛО МЕНЬШЕЕ, ЧТОБЫ ПРАВИТЬ НОЧЬЮ, И ЗВЕЗДЫ. И ПОМЕСТИЛ ИХ ВСЕСИЛЬНЫЙ НА СВОДЕ НЕБЕСНОМ, 

ЧТОБЫ они ОСВЕЩАЛИ ЗЕМЛЮ, ПРАВЯ ДНЕМ И НОЧЬЮ И ОТДЕЛЯЯ СВЕТ ОТ ТЬМЫ. И УВИДЕЛ ВСЕСИЛЬ-

НЫЙ, ЧТО ЭТО ХОРОШО. И БЫЛ ВЕЧЕР, И БЫЛО УТРО – ДЕНЬ ЧЕТВЕРТЫЙ.

И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ: 

– Пусть НАПОЛНЯТСЯ ВОДЫ СУЩЕСТВАМИ ЖИВЫМИ, А НАД ЗЕМЛЕЙ ПО СВОДУ НЕБЕСНОМУ пусть ПОЛЕ-

ТЯТ ПТИЦЫ! 
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ר֣וּ וּרְב֗וּ  ר פְּ ים לֵאמֹ֑ ם אֱלהִֹ֖ רֶךְ אֹתָ֛ י־טֽוֹב׃ וַיְבָ֧ ים כִּ ֥רְא אֱלהִֹ֖ הוּ וַיַּ נָף֙ לְמִינֵ֔ ל־ע֤וֹף כָּ ת כָּ ם וְאֵ֨ ינֵהֶ֗ לְמִֽ

י׃  קֶר י֥וֹם חֲמִישִֽׁ יְהִי־בֹ֖ רֶב וַֽ יְהִי־עֶ֥ רֶץ׃ וַֽ אָֽ רֶב בָּ ים וְהָע֖וֹף יִ֥ מִּ֔ יַּ יִם֙ בַּ וּמִלְא֤וּ אֶת־הַמַּ֨

ן׃ יְהִי־כֵֽ וַֽ לְמִינָהּ֑  רֶץ  יְתוֹ־אֶ֖ וְחַֽ מֶשׂ  וָרֶ֛ ה  הֵמָ֥ בְּ הּ  לְמִינָ֔ ה֙  חַיָּ נֶפֶ֤שׁ  רֶץ  הָאָ֜ א  תּוֹצֵ֨ ים  אֱלהִֹ֗ אמֶר  וַיֹּ֣

ה לְמִינֵה֑וּ  אֲדָמָ֖ מֶשׂ הָֽ ל־רֶ֥ הּ וְאֵ֛ת כָּ הֵמָה֙ לְמִינָ֔ הּ וְאֶת־הַבְּ רֶץ לְמִינָ֗ ת הָאָ֜ ֣עַשׂ אֱלהִֹים֩ אֶת־חַיַּ֨ וַיַּ  

ם וּבְע֣וֹף  ת הַיָּ֜ נוּ וְיִרְדּוּ֩ בִדְגַ֨ דְמוּתֵ֑ נוּ כִּ צַלְמֵ֖ ם בְּ ה אָדָ֛ ֥ ים נַֽעֲשֶׂ אמֶר אֱלהִֹ֔ י־טֽוֹב׃ וַיֹּ֣ ים כִּ ֥רְא אֱלהִֹ֖ וַיַּ

אָדָם֙  ים ׀ אֶת־הָֽ א אֱלהִֹ֤ בְרָ֨ רֶץ׃ וַיִּ שׂ עַל־הָאָֽ רֹמֵ֥ מֶשׂ הָֽ רֶץ וּבְכָל־הָרֶ֖ הֵמָה֙ וּבְכָל־הָאָ֔ יִם וּבַבְּ מַ֗ ָ הַשּׁ

ם  לָהֶ֜ אמֶר  וַיֹּ֨ אֱלהִֹים֒  אֹתָם֮  רֶךְ  וַיְבָ֣ ם׃  אֹתָֽ א  רָ֥ בָּ וּנְקֵבָה֖  זָכָ֥ר  אֹת֑וֹ  א  רָ֣ בָּ ים  אֱלהִֹ֖ צֶ֥לֶם  בְּ צַלְמ֔וֹ  בְּ

ה֖  וּבְכָל־חַיָּ יִם  מַ֔ ָ הַשּׁ וּבְע֣וֹף  ם֙  הַיָּ דְגַ֤ת  בִּ וּרְד֞וּ  הָ  ֑ וְכִבְשֻׁ רֶץ  אֶת־הָאָ֖ וּמִלְא֥וּ  וּרְב֛וּ  ר֥וּ  פְּ ים  אֱלהִֹ֗

נֵי֣  ר֙ עַל־פְּ רַע אֲשֶׁ עַ זֶ֗ ב ׀ זֹרֵ֣ שֶׂ ל־עֵ֣ ם אֶת־כָּ י לָכֶ֜ תִּ ה֩ נָתַ֨ ים הִנֵּ אמֶר אֱלהִֹ֗ וַיֹּ֣ רֶץ׃  ת עַל־הָאָֽ שֶׂ רֹמֶ֥ הָֽ

אָרֶץ  הָ֠ ת֣  לְכָל־חַיַּ וּֽ לְאָכְלָֽה׃  הְיֶה֖  יִֽ לָכֶ֥ם  זָ֑רַע  עַ  זֹרֵ֣ פְרִי־עֵ֖ץ  וֹ  ר־בּ֥ אֲשֶׁ ל־הָעֵץ֛  וְאֶת־כָּ רֶץ  כָל־הָאָ֔

ב לְאָכְלָ֑ה  עֵ֖שֶׂ ל־יֶ֥רֶק  ה אֶת־כָּ נֶפֶ֣שׁ חַיָּ֔ ר־בּוֹ֙  רֶץ אֲשֶׁ שׂ עַל־הָאָ֗ ל ׀ רוֹמֵ֣ וּלְכֹ֣ יִם  מַ֜ ָ וּלְכָל־ע֨וֹף הַשּׁ

י׃  ֽׁ שִּ ִ קֶר י֥וֹם הַשּׁ יְהִי־בֹ֖ רֶב וַֽ יְהִי־עֶ֥ ד וַֽ ה־ט֖וֹב מְאֹ֑ ה וְהִנֵּ ר עָשָׂ֔ ֣ ל־אֲשֶׁ רְא אֱלהִֹים֙ אֶת־כָּ ֤ ן׃ וַיַּ יְהִי־כֵֽ וַֽ

בֹּת֙  שְׁ ה וַיִּ ֑ ר עָשָׂ ֣ וֹ אֲשֶׁ י מְלַאכְתּ֖ בִיעִ֔ וֹם הַשְּׁ יּ֣ ם׃ וַיְכַ֤ל אֱלהִֹים֙ בַּ רֶץ וְכָל־צְבָאָֽ יִם וְהָאָ֖ מַ֥ ָ וּ הַשּׁ וַיְכֻלּ֛

י ב֤וֹ  ֣ שׁ אֹת֑וֹ כִּ ֖ י וַיְקַדֵּ בִיעִ֔ רֶךְ אֱלהִֹים֙ אֶת־י֣וֹם הַשְּׁ ה׃ וַיְבָ֤ ר עָשָֽׂ ֥ וֹ אֲשֶׁ ל־מְלַאכְתּ֖ י מִכָּ בִיעִ֔ וֹם הַשְּׁ יּ֣ בַּ

וֹת׃  עֲשֽׂ ים לַֽ א אֱלהִֹ֖ רָ֥ ר־בָּ וֹ אֲשֶׁ ל־מְלַאכְתּ֔ בַת֙ מִכָּ שָׁ

יחַ  ֣ ל ׀ שִׂ וְכֹ֣ יִם׃  מָֽ רֶץ וְשָׁ ים אֶ֥ וֹת יְהוָ֥ה אֱלהִֹ֖ י֗וֹם עֲשׂ֛ ם בְּ רְאָ֑ ֽ הִבָּ רֶץ בְּ יִם וְהָאָ֖ מַ֛ ָ ה תֽוֹלְד֧וֹת הַשּׁ לֶּ אֵ֣

רֶץ  יר יְהוָ֤ה אֱלהִֹים֙ עַל־הָאָ֔ א הִמְטִ֜ י֩ לֹ֨ ח כִּ רֶם יִצְמָ֑ ה טֶ֣ דֶ֖ ב הַשָּׂ רֶץ וְכָל־עֵ֥שֶׂ הְיֶה֣ בָאָ֔ רֶם יִֽ ה טֶ֚ דֶ֗ הַשָּׂ

יצֶר֩  וַיִּ ה׃  אֲדָמָֽ הָֽ נֵי֥  ל־פְּ ת־כָּ אֶֽ ה  קָ֖ וְהִשְׁ רֶץ  מִן־הָאָ֑ עֲלֶ֣ה  יַֽ ד  וְאֵ֖ ה׃  אֲדָמָֽ אֶת־הָֽ ד  עֲבֹ֖ לַֽ יִן  אַ֔ ם  וְאָדָ֣

ֽה׃  ם לְנֶפֶ֥שׁ חַיָּ אָדָ֖ י הָֽ ֑ים וַיְהִ֥ ת חַיִּ מַ֣ ֖יו נִשְׁ אַפָּ ח בְּ ֥ פַּ ה וַיִּ אֲדָמָ֔ ם עָפָר֙ מִן־הָ֣ אָדָ֗ ים אֶת־הָֽ ה אֱלהִֹ֜ יְהוָ֨

אֱלהִֹים֙  יְהוָ֤ה  ח  צְמַ֞ וַיַּ ר׃  יָצָֽ ר  ֥ אֲשֶׁ ם  אָדָ֖ ם אֶת־הָֽ שָׁ֔ ם  ֣שֶׂ וַיָּ דֶם  ֑ מִקֶּ דֶן  עֵ֖ ן־בְּ גַּ ים  אֱלהִֹ֛ יְהוָה֧  ע  טַּ֞ וַיִּ
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И СОТВОРИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ БОЛЬШИХ ЧУДИЩ И ПРЕСМЫКАЮЩИХСЯ, КОТОРЫМИ НАПОЛНИЛИСЬ 

ВОДЫ, ПО РОДАМ ИХ, И ВСЕХ ЛЕТАЮЩИХ НА КРЫЛЬЯХ, ПО РОДАМ ИХ. И УВИДЕЛ БОГ, ЧТО ЭТО ХОРОШО. 

И БЛАГОСЛОВИЛ ИХ ВСЕСИЛЬНЫЙ, СКАЗАВ: «ПЛОДИТЕСЬ И РАЗМНОЖАЙТЕСЬ И НАПОЛНЯЙТЕ ВОДЫ МО-

РЕЙ, А ПТИЦЫ ПУСТЬ РАЗМНОЖАЮТСЯ НА СУШЕ!» И БЫЛ ВЕЧЕР, И БЫЛО УТРО – ДЕНЬ ПЯТЫЙ.

И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ: 

– Пусть ПРОИЗВЕДЕТ ЗЕМЛЯ ЖИВЫЕ СУЩЕСТВА РАЗНЫХ ВИДОВ: РАЗНЫЙ СКОТ, ЗЕМНЫХ ЖИВОТНЫХ 

И ЗВЕРЕЙ! – И СТАЛО ТАК. 

И СОЗДАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ РАЗНЫЕ ВИДЫ ЗВЕРЕЙ, РАЗНЫЕ ВИДЫ СКОТА И РАЗНЫЕ ВИДЫ ЗЕМНЫХ ЖИ-

ВОТНЫХ. И УВИДЕЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ, ЧТО ЭТО ХОРОШО. 

И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ: 

– СДЕЛАЕМ ЧЕЛОВЕКА ПО МОЕМУ ОБРАЗУ И ПОДОБНОГО МНЕ. И ПУСТЬ ВЛАСТВУЕТ ОН НАД РЫБОЙ МОР-

СКОЙ, И НАД ПТИЦЕЙ НЕБЕСНОЙ, И НАД СКОТОМ, И НАД ВСЕЙ ЗЕМЛЕЙ – НАД ВСЕМИ ЖИВОТНЫМИ, ЧТО 

ХОДЯТ ПО ЗЕМЛЕ! 

И СОТВОРИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ ЧЕЛОВЕКА ПО СВОЕМУ ОБРАЗУ, ПО ОБРАЗУ ВСЕСИЛЬНОГО СОТВОРИЛ ЕГО – 

МУЖЧИНОЙ И ЖЕНЩИНОЙ СОТВОРИЛ ИХ. И БЛАГОСЛОВИЛ ИХ ВСЕСИЛЬНЫЙ, И СКАЗАЛ ИМ: 

– ПЛОДИТЕСЬ И РАЗМНОЖАЙТЕСЬ, И НАПОЛНЯЙТЕ ЗЕМЛЮ, И ПОКОРЯЙТЕ ЕЕ, И ВЛАСТВУЙТЕ НАД РЫ-

БОЙ МОРСКОЙ, И НАД ПТИЦЕЙ НЕБЕСНОЙ, И НАД ВСЯКИМ ЗВЕРЕМ ЗЕМНЫМ! 

И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ: 

– ВОТ, ОТДАЮ Я ВАМ ВСЕ ТРАВЫ, ДАЮЩИЕ СЕМЕНА, КАКИЕ ЕСТЬ НА ЗЕМЛЕ, И ВСЕ ДЕРЕВЬЯ, ПРИНОСЯ-

ЩИЕ ПЛОДЫ С СЕМЕНАМИ, – БУДЕТ это ВАМ ПИЩЕЙ. А ВСЕМ ЗВЕРЯМ ЗЕМНЫМ И ВСЕМ ПТИЦАМ НЕБЕС-

НЫМ, ДЛЯ ВСЕХ, ЧТО ХОДЯТ ПО ЗЕМЛЕ, В КОМ ЕСТЬ ЖИЗНЬ, – ВСЕ РАСТЕНИЯ БУДУТ В ПИЩУ! – И СТАЛО ТАК. 

И УВИДЕЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ ВСЕ, ЧТО ОН СДЕЛАЛ, И ВОТ – ВСЕ ЭТО ОЧЕНЬ ХОРОШО. И БЫЛ ВЕЧЕР, И БЫЛО 

УТРО – ДЕНЬ ШЕСТОЙ.

И ЗАВЕРШЕНЫ БЫЛИ НЕБЕСА И ЗЕМЛЯ СО ВСЕМ СВОИМ СОДЕРЖИМЫМ. И ЗАКОНЧИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ К 

СЕДЬМОМУ ДНЮ СВОЮ РАБОТУ, КОТОРУЮ ОН СДЕЛАЛ, И ОТДЫХАЛ ОН В СЕДЬМОЙ ДЕНЬ ОТ ВСЕЙ СВОЕЙ 

РАБОТЫ, КОТОРУЮ СДЕЛАЛ. И БЛАГОСЛОВИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ СЕДЬМОЙ ДЕНЬ И ОСВЯТИЛ ЕГО, ПОТОМУ 

ЧТО В ЭТОТ ДЕНЬ ОТДЫХАЛ ОТ ВСЕЙ СВОЕЙ РАБОТЫ, КОТОРУЮ ВСЕСИЛЬНЫЙ СДЕЛАЛ, ТВОРЯ.

ВОТ ПРОИСХОЖДЕНИЕ НЕБА И ЗЕМЛИ, ПРИ СОТВОРЕНИИ ИХ, В ДЕНЬ СОЗИДАНИЯ БОГОМ ВСЕСИЛЬНЫМ 

ЗЕМЛИ И НЕБА. НИКАКОГО ДИКОГО КУСТАРНИКА ЕЩЕ НЕ БЫЛО НА ЗЕМЛЕ, И ДИКАЯ ТРАВА ЕЩЕ НЕ РОС-

ЛА В ПОЛЕ, ПОТОМУ ЧТО БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ НЕ ПОСЫЛАЛ ДОЖДЬ НА ЗЕМЛЮ, И НЕ БЫЛО ЧЕЛОВЕКА, ЧТО-

БЫ ОБРАБАТЫВАТЬ ПОЧВУ. НО ПОДНИМАЛСЯ ТУМАН НАД ЗЕМЛЕЙ И УВЛАЖНЯЛ ВСЮ ПОВЕРХНОСТЬ 

ЗЕМНУЮ. И СОЗДАЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ ЧЕЛОВЕКА ИЗ ПРАХА ЗЕМНОГО, И ВДОХНУЛ ЕМУ В НОЗДРИ ДЫ-

ХАНИЕ ЖИЗНИ, И СТАЛ ЧЕЛОВЕК ЖИВЫМ СУЩЕСТВОМ. И НАСАДИЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ САД В ЭДЕНЕ, НА 
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ע׃  עַת ט֥וֹב וָרָֽ ֖ ץ הַדַּ ן וְעֵ֕ ת֣וֹךְ הַגָּ֔ ים֙ בְּ חַיִּ אֲכָ֑ל וְעֵ֤ץ הַֽ ה וְט֣וֹב לְמַֽ ד לְמַרְאֶ֖ ל־עֵץ֛ נֶחְמָ֥ ה כָּ אֲדָמָ֔ מִן־הָ֣

וֹן  ישׁ֑ ד פִּ אֶחָ֖ ם הָֽ ֥ ים׃ שֵׁ ה רָאשִֽׁ עָ֥ ד וְהָיָה֖ לְאַרְבָּ רֵ֔ ם֙ יִפָּ ָ ן וּמִשּׁ ֑ ק֖וֹת אֶת־הַגָּ דֶן לְהַשְׁ וְנָהָר֙ יֹצֵ֣א מֵעֵ֔

בֶן  לַח וְאֶ֥ דֹ֖ ם הַבְּ ֥ וא ט֑וֹב שָׁ רֶץ הַהִ֖ זְהַ֛ב הָאָ֥ ב׃ וּֽ הָֽ ם הַזָּ ֖ ר־שָׁ ה אֲשֶׁ חֲוִילָ֔ רֶץ הַֽ ל־אֶ֣ ת כָּ ב אֵ֚ בֵ֗ ה֣וּא הַסֹּ

קֶל  ֔ י֙ חִדֶּ לִישִׁ ר הַשְּׁ הָ֤ ם הַנָּ וּשׁ׃ וְשֵׁ֨ רֶץ כּֽ ל־אֶ֥ ת כָּ ב אֵ֖ יח֑וֹן ה֣וּא הַסּוֹבֵ֔ נִי֖ גִּ ֵ ר הַשּׁ הָ֥ ם־הַנָּ הַם׃ וְשֵֽׁ הַשֹּֽׁ

הוּ  חֵ֣ נִּ וַיַּ ם  אָדָ֑ ים אֶת־הָֽ יְהוָ֥ה אֱלהִֹ֖ ח  ֛ קַּ וַיִּ ת׃  פְרָֽ ה֥וּא  י  רְבִיעִ֖ הָֽ ר  הָ֥ וְהַנָּ וּר  ֑ אַשּׁ ת  קִדְמַ֣ הֹלֵ֖ךְ  הַֽ ה֥וּא 

אכֵֽל׃ ל תֹּ ן אָכֹ֥ ֖ ל עֵֽץ־הַגָּ ר מִכֹּ֥ ם לֵאמֹ֑ אָדָ֖ ים עַל־הָֽ וַיְצַו֙ יְהוָ֣ה אֱלהִֹ֔ הּ׃  מְרָֽ הּ וּלְשָׁ דֶן לְעָבְדָ֖  בְגַן־עֵ֔

ים  אמֶר֙ יְהוָ֣ה אֱלהִֹ֔ מֽוּת׃ וַיֹּ֨ נּוּ מ֥וֹת תָּ ֖ י֛וֹם אֲכָלְךָ֥ מִמֶּ י בְּ נּוּ כִּ֗ ֑ א תֹאכַ֖ל מִמֶּ ע לֹ֥ עַת֙ ט֣וֹב וָרָ֔ ֨ ץ הַדַּ  וּמֵעֵ֗

ת֤  ל־חַיַּ כָּ ה  אֲדָמָ֗ ים מִן־הָֽ ה אֱלהִֹ֜ יְהוָ֨ צֶר֩  וַיִּ וֹ׃  נֶגְדּֽ כְּ זֶר  עֵ֖ וֹ  ה־לּ֥ עֱשֶׂ אֶֽ וֹ  לְבַדּ֑ ם  אָדָ֖ הָֽ הֱי֥וֹת  לאֹ־ט֛וֹב 

יִקְרָא־ל֧וֹ  ר  אֲשֶׁ֨ וְכֹל֩  קְרָא־ל֑וֹ  מַה־יִּ לִרְא֖וֹת  ם  אָדָ֔ אֶל־הָ֣ בֵא֙  וַיָּ יִם  מַ֔ ָ הַשּׁ ל־ע֣וֹף  כָּ וְאֵת֙  דֶה֙  הַשָּׂ

ת֣  חַיַּ ל  וּלְכֹ֖ יִם  מַ֔ ָ הַשּׁ וּלְע֣וֹף  הֵמָה֙  לְכָל־הַבְּ מ֗וֹת  שֵׁ ם  אָדָ֜ הָֽ א  קְרָ֨ וַיִּ מֽוֹ׃  שְׁ ה֥וּא  ה֖  חַיָּ נֶפֶ֥שׁ  ם  אָדָ֛ הָֽ

ח  קַּ֗ וַיִּ ן  ֑ ישָׁ וַיִּ ם  אָדָ֖ עַל־הָֽ ה  מָ֛ רְדֵּ תַּ ׀  ים  אֱלהִֹ֧ ה  יְהוָ֨ ל֩  פֵּ וַיַּ וֹ׃  נֶגְדּֽ כְּ זֶר  עֵ֖ א  א־מָצָ֥ לֹֽ ם  וּלְאָדָ֕ ה  דֶ֑ הַשָּׂ

ם  אָדָ֖ ח מִן־הָֽ ר־לָקַ֥ לָע֛ אֲשֶׁ ת־הַצֵּ ים ׀ אֶֽ ה אֱלהִֹ֧ בֶן֩ יְהוָ֨ וַיִּ ה׃  נָּ ֽ חְתֶּ ר תַּ ֖ שָׂ ר בָּ סְגֹּ֥ יו וַיִּ לְעֹתָ֔ אַחַת֙ מִצַּ

לְזֹאת֙  י  רִ֑ שָׂ מִבְּ ר  ֖ וּבָשָׂ י  עֲצָמַ֔ מֵֽ צֶם  עֶ֚ עַם  הַפַּ֗ את  זֹ֣ אָדָם֒  הָֽ וַיֹּאמֶר֮  ם׃  אָדָֽ אֶל־הָֽ הָ  וַיְבִאֶ֖ ה  ֑ ָ לְאִשּׁ

וֹ  תּ֔ אִשְׁ בְּ וְדָבַ֣ק  וֹ  וְאֶת־אִמּ֑ יו  אֶת־אָבִ֖ ישׁ  עֲזָב־אִ֔ יַֽ ן֙  עַל־כֵּ את׃  קְחָה־זֹּֽ לֻֽ ישׁ  מֵאִ֖ י  ֥ כִּ ה  ָ֔ אִשּׁ א  רֵ֣ יִקָּ

שׁוּ׃ שָֽׁ א יִתְבֹּ וֹ וְלֹ֖ תּ֑ ם וְאִשְׁ אָדָ֖ ים הָֽ נֵיהֶם֙ עֲרוּמִּ֔ הְי֤וּ שְׁ ֽ ד׃ וַיִּ ר אֶחָֽ ֥ וְהָי֖וּ לְבָשָׂ

ר  י־אָמַ֣ ֽ ף כִּ ה אַ֚ ָ֔ אִשּׁ אמֶר֙ אֶל־הָ֣ ים וַיֹּ֨ ה יְהוָ֣ה אֱלהִֹ֑ ֖ ר עָשָׂ ֥ ה אֲשֶׁ דֶ֔ ת֣ הַשָּׂ ל֙ חַיַּ חָשׁ֙ הָיָ֣ה עָר֔וּם מִכֹּ וְהַנָּ

י  רִ֣ וּמִפְּ נֹאכֵֽל׃  ֖ן  עֵֽץ־הַגָּ י  רִ֥ מִפְּ שׁ  חָ֑ אֶל־הַנָּ ה  ֖ ָ אִשּׁ הָֽ אמֶר  וַתֹּ֥ ן׃  ֽ הַגָּ עֵ֥ץ  ל  מִכֹּ֖ אכְל֔וּ  תֹֽ א  לֹ֣ ים  אֱלהִֹ֔

שׁ  חָ֖ אמֶר הַנָּ מֻתֽוּן׃ וַיֹּ֥ ן־תְּ וֹ פֶּ ע֖וּ בּ֑ א תִגְּ נּוּ וְלֹ֥ אכְלוּ֙ מִמֶּ֔ א תֹֽ ים לֹ֤ ר אֱלהִֹ֗ ן֒ אָמַ֣ תוֹךְ־הַגָּ ר בְּ ֣ הָעֵץ֮ אֲשֶׁ

הְיִיתֶם֙  ינֵיכֶם֑ וִֽ נּוּ וְנִפְקְח֖וּ עֵֽ יוֹם֙ אֲכָלְכֶ֣ם מִמֶּ֔ י בְּ ים כִּ֗ עַ אֱלהִֹ֔ י יֹדֵ֣ מֻתֽוּן׃ כִּ֚ א־מ֖וֹת תְּ ה לֹֽ ֑ ָ אִשּׁ אֶל־הָֽ

ד  וְנֶחְמָ֤ יִם  עֵינַ֗ לָֽ אֲוָה־ה֣וּא  י תַֽ וְכִ֧ ל  אֲכָ֜ ץ לְמַֽ י טוֹב֩ הָעֵ֨ ֣ כִּ ה  ָ֡ אִשּׁ רֶא הָֽ ֣ וַתֵּ ע׃  וָרָֽ דְעֵ֖י ט֥וֹב  יֹֽ ים  ֽאלהִֹ֔ כֵּ

ם  נֵיהֶ֔ חְנָה֙ עֵינֵי֣ שְׁ קַ֨ פָּ וַתִּ וַיֹּאכַֽל׃  הּ  ֖ הּ עִמָּ ֛ ם־לְאִישָׁ ן גַּ ֧ תֵּ וַתִּ אכַ֑ל  רְי֖וֹ וַתֹּ ח מִפִּ ֥ קַּ וַתִּ יל  כִּ֔ הָעֵץ֙ לְהַשְׂ

ים  מְע֞וּ אֶת־ק֨וֹל יְהוָה֧ אֱלהִֹ֛ שְׁ יִּ וַֽ ת׃  וּ לָהֶ֖ם חֲגֹרֹֽ עֲשׂ֥ ֽ ה וַיַּ רוּ֙ עֲלֵ֣ה תְאֵנָ֔ תְפְּ יִּ ם וַֽ ם הֵ֑ ֖ ירֻמִּ י עֵֽ ֥ דְע֔וּ כִּ ֣ וַיֵּ

א  קְרָ֛ וַיִּ ן׃  ֽ הַגָּ עֵ֥ץ  ת֖וֹךְ  בְּ ים  אֱלהִֹ֔ יְהוָ֣ה  נֵי֙  מִפְּ וֹ  תּ֗ וְאִשְׁ ם  אָדָ֜ הָֽ א  תְחַבֵּ֨ וַיִּ וֹם  הַיּ֑ לְר֣וּחַ  ן  ֖ גָּ בַּ ֥ךְ  מִתְהַלֵּ

ם  י־עֵירֹ֥ ֽ כִּ א  וָֽאִירָ֛ ן  ֑ גָּ בַּ י  עְתִּ מַ֖ שָׁ לְךָ֥  אֶת־קֹֽ אמֶר  וַיֹּ֕ ה׃  כָּֽ אַיֶּ ל֖וֹ  אמֶר  וַיֹּ֥ ם  אָדָ֑ אֶל־הָֽ ים  אֱלהִֹ֖ יְהוָ֥ה 
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ВОСТОКЕ, И ПОМЕСТИЛ ТАМ ЧЕЛОВЕКА, КОТОРОГО СОЗДАЛ. И ВЫРАСТИЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ ИЗ ЗЕМЛИ 

РАЗНЫЕ ДЕРЕВЬЯ, ПРИЯТНЫЕ ВИДОМ И ХОРОШИЕ ДЛЯ ЕДЫ. И ДЕРЕВО ЖИЗНИ В ЦЕНТРЕ САДА, И ДЕРЕВО 

ПОЗНАНИЯ ДОБРА И ЗЛА. И РЕКА ВЫХОДИТ ИЗ ЭДЕНА ДЛЯ ОРОШЕНИЯ САДА, А ПОТОМ РАЗДЕЛЯЕТСЯ НА 

ЧЕТЫРЕ ПОТОКА. ИМЯ ПЕРВОГО – ПИШОН, ОН ОГИБАЕТ ВСЮ ЗЕМЛЮ ХАВИЛА, ТУ, ГДЕ ЗОЛОТО. ЗОЛОТО 

ТОЙ СТРАНЫ ХОРОШЕЕ, ТАМ САМОРОДНЫЙ ХРУСТАЛЬ И ОНИКС. А ИМЯ ВТОРОГО ПОТОКА – ГИХОН, ОН 

ОГИБАЕТ ЗЕМЛЮ КУШ. А ИМЯ ТРЕТЬЕГО ПОТОКА – ХИДЕКЕЛЬ – ТОТ, ЧТО ТЕЧЕТ НА ВОСТОК ОТ АШУРА. 

А ЧЕТВЕРТАЯ РЕКА – ЭТО ПРАТ. 

И ВЗЯЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ ЧЕЛОВЕКА И ПОМЕСТИЛ ЕГО В САДУ, ЧТО В ЭДЕНЕ, ЧТОБЫ ВОЗДЕЛЫВАТЬ И 

ОХРАНЯТЬ ЕГО. И ПОВЕЛЕЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ ЧЕЛОВЕКУ, СКАЗАВ: 

– ЕШЬ В САДУ ПЛОДЫ ЛЮБОГО ДЕРЕВА. НО С ДЕРЕВА ПОЗНАНИЯ ДОБРА И ЗЛА – С НЕГО НЕ ЕШЬ, ИБО В 

ДЕНЬ, КОГДА СЪЕШЬ С НЕГО, СМЕРТЬЮ УМРЕШЬ! 

И РЕШИЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ: НЕХОРОШО, ЧТО ЧЕЛОВЕК ОДИНОК. СДЕЛАЮ ЕМУ ПОМОЩНИКА, СООТВЕТ-

СТВУЮЩЕГО ЕМУ. И СОЗДАЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ ИЗ ЗЕМЛИ ВСЕВОЗМОЖНЫХ ЗВЕРЕЙ ПОЛЕВЫХ И ПТИЦ 

НЕБЕСНЫХ И ПРИВЕЛ К ЧЕЛОВЕКУ ПОСМОТРЕТЬ, КАК ОН НАЗОВЕТ ИХ. И КАК НАЗОВЕТ ЧЕЛОВЕК ЖИ-

ВОТНОЕ – ТАК И БУДЕТ ОНО НАЗЫВАТЬСЯ.  И ДАЛ ЧЕЛОВЕК ИМЕНА ВСЯКОЙ СКОТИНЕ И ПТИЦАМ НЕБЕС-

НЫМ И ВСЕМ ДИКИМ ЗВЕРЯМ. НО ДЛЯ ЧЕЛОВЕКА НЕ НАШЕЛ ОН ПОМОЩНИКА, ЕМУ СООТВЕТСТВУЮЩЕГО. 

НАВЕЛ ТОГДА БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ ГЛУБОКИЙ СОН НА ЧЕЛОВЕКА, И ЗАСНУЛ ТОТ. И ВЗЯЛ ОН ОДНУ ИЗ ЕГО 

СТОРОН И ЗАКРЫЛ ПЛОТЬЮ ЭТО МЕСТО. И ПЕРЕСТРОИЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ СТОРОНУ, КОТОРУЮ ВЗЯЛ ОН 

У ЧЕЛОВЕКА, В ЖЕНЩИНУ И ПРИВЕЛ ЕЕ К НЕМУ. И СКАЗАЛ ЧЕЛОВЕК: «НА ЭТОТ РАЗ ЭТО КОСТЬ ОТ МОИХ 

КОСТЕЙ, ПЛОТЬ ОТ МОЕЙ ПЛОТИ! БУДЕТ НАЗВАНА ОНА ЖЕНЩИНА, ПОТОМУ ЧТО ОТ МУЖЧИНЫ ОНА ВЗЯ-

ТА». ВОТ ПОЧЕМУ ОСТАВИТ ЧЕЛОВЕК ОТЦА И МАТЬ СВОИХ И ПРИЛЕПИТСЯ К ЖЕНЕ СВОЕЙ, И СТАНУТ ОНИ 

ОДНОЙ ПЛОТЬЮ. И БЫЛИ ОНИ ОБНАЖЕННЫМИ, ЧЕЛОВЕК И ЕГО ЖЕНА, И НЕ СТЕСНЯЛИСЬ.

А ЗМЕЙ БЫЛ ХИТРЕЕ ВСЕХ ЗВЕРЕЙ, СОЗДАННЫХ БОГОМ ВСЕСИЛЬНЫМ, И СПРОСИЛ ОН ЖЕНЩИНУ: 

– А ПРАВДА ЛИ, ЧТО ВСЕСИЛЬНЫЙ ПРИКАЗАЛ, ЧТОБЫ ВЫ НЕ ЕЛИ НИ С ОДНОГО ДЕРЕВА В САДУ? 

– ПЛОДЫ ДЕРЕВЬЕВ из САДА НАМ ЕСТЬ МОЖНО, – ОТВЕТИЛА ЖЕНЩИНА ЗМЕЮ, – ТОЛЬКО С ДЕРЕВА, ЧТО 

В ЦЕНТРЕ САДА, СКАЗАЛ БОГ: «НЕ ЕШЬТЕ С НЕГО И НЕ ПРИКАСАЙТЕСЬ К НЕМУ, А ТО УМРЕТЕ».

 – А ВОТ НЕ УМРЕТЕ, НО ЗНАЕТ ВСЕСИЛЬНЫЙ, ЧТО В ДЕНЬ, КОГДА С НЕГО ПОЕДИТЕ, ОТКРОЮТСЯ ВАШИ 

ГЛАЗА И БУДЕТЕ, КАК ВСЕСИЛЬНЫЙ, ЗНАТЬ ДОБРО И ЗЛО, – СКАЗАЛ ЗМЕЙ ЖЕНЩИНЕ. 

И УВИДЕЛА ЖЕНЩИНА, ЧТО ПРИГОДНО ДЕРЕВО В ПИЩУ, И ЧТО УСЛАДА ДЛЯ ГЛАЗ ОНО, И ВОЖДЕЛЕН-

НО ДЕРЕВО ДЛЯ ПОЗНАНИЯ, И ВЗЯЛА ПЛОД ЕГО И СЪЕЛА, А ЕЩЕ ДАЛА СВОЕМУ МУЖУ, И он ЕЛ. И ОТКРЫ-

ЛИСЬ ГЛАЗА У НИХ ОБОИХ И УЗНАЛИ, ЧТО ОБНАЖЕНЫ ОНИ, И СШИЛИ ЛИСТЬЯ ИНЖИРА И СДЕЛАЛИ 

СЕБЕ ПОЯСА. И УСЛЫШАЛИ ОНИ ГОЛОС БОГА ВСЕСИЛЬНОГО, ПРОХОДЯЩЕГО, ПО САДУ В ПОРУ ДНЕВНОЙ 

ПРОХЛАДЫ, И СПРЯТАЛИСЬ АДАМ И ЕГО ЖЕНА ОТ БОГА ВСЕСИЛЬНОГО СРЕДИ ДЕРЕВЬЕВ. И ОБРАТИЛСЯ 

БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ К АДАМУ И СПРОСИЛ ЕГО: 
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נּוּ  ֖ י אֲכָל־מִמֶּ ֥ יךָ לְבִלְתִּ יתִ֛ ר צִוִּ ֧ ץ אֲשֶׁ ה הֲמִן־הָעֵ֗ תָּ ם אָ֑ י עֵירֹ֖ ֥ יד לְךָ֔ כִּ ֣ י הִגִּ אמֶר מִ֚ חָבֵֽא׃ וַיֹּ֕ כִי וָאֵֽ אָנֹ֖

אמֶר יְהוָה֧  י מִן־הָעֵ֖ץ וָֽאֹכֵֽל׃ וַיֹּ֨ ֥ וא נָתְֽנָה־לִּ י הִ֛ דִ֔ ה עִמָּ תָּ ר נָתַ֣ ֣ ה֙ אֲשֶׁ ָ אִשּׁ ם הָֽ אָדָ֑ אמֶר הָֽ ׃ וַיֹּ֖ לְתָּ אָכָֽ

ים ׀  ה אֱלהִֹ֥ נִי וָֽאֹכֵֽל׃ וַיֹּאמֶר֩ יְהוָ֨ יאַ֖ ִ שׁ הִשּׁ חָ֥ ה הַנָּ ָ֔ אִשּׁ אמֶר֙ הָֽ ית וַתֹּ֨ ֑ את עָשִׂ ה מַה־זֹּ֣ ֖ ָ אִשּׁ ים לָֽ אֱלהִֹ֛

ר  ךְ וְעָפָ֥ נְךָ֣ תֵלֵ֔ חֹֽ ה עַל־גְּ דֶ֑ ת֣ הַשָּׂ ל חַיַּ ה וּמִכֹּ֖ הֵמָ֔ ל־הַבְּ ה֙ מִכָּ יתָ זֹּאת֒ אָר֤וּר אַתָּ ֣ י עָשִׂ ֣ חָשׁ֮ כִּ ל־הַנָּ אֶֽ

אשׁ  וּפְךָ֣ רֹ֔ הּ ה֚וּא יְשֽׁ ין זַרְעָ֑ ה וּבֵ֥ין זַרְעֲךָ֖ וּבֵ֣ ָ֔ אִשּׁ ין הָֽ ינְךָ֙ וּבֵ֣ ֽ ית בֵּ ה ׀ אָשִׁ֗ יֽךָ׃ וְאֵיבָ֣ י חַיֶּ ל־יְמֵ֥ אכַ֖ל כָּ תֹּ

עֶצֶ֖ב  ךְ בְּ רֹנֵ֔ ךְ וְהֵֽ בוֹנֵ֣ ה֙ עִצְּ ה אַרְבֶּ ֤ ר הַרְבָּ ה אָמַ֗ ֣ ָ ל־הָאִשּׁ ב׃                           אֶֽ נּוּ עָקֵֽ שׁוּפֶ֥ ה תְּ ֖ וְאַתָּ

מַעְתָּ֮  י־שָׁ ֽ ר כִּ ם אָמַ֗ ךְ׃                           וּלְאָדָ֣ ֽ ל־בָּ ךְ וְה֖וּא יִמְשָׁ וּקָתֵ֔ שׁ֣ ךְ֙ תְּ י בָנִ֑ים וְאֶל־אִישֵׁ לְדִ֣ ֽ תֵּ

ךָ  עֲבוּרֶ֔ ֽ אֲדָמָה֙ בַּ ה הָֽ נּוּ אֲרוּרָ֤ ֑ א תֹאכַ֖ל מִמֶּ ר לֹ֥ יךָ֙ לֵאמֹ֔ יתִ֨ ר צִוִּ ֤ ץ אֲשֶׁ אכַל֙ מִן־הָעֵ֔ ךָ֒ וַתֹּ֨ תֶּ לְק֣וֹל אִשְׁ

זֵעַ֤ת  בְּ ה׃  דֶֽ הַשָּׂ ב  אֶת־עֵ֥שֶׂ  ֖ כַלְתָּ וְאָֽ ךְ  לָ֑ יחַֽ  צְמִ֣ תַּ ר  ֖ וְדַרְדַּ וְק֥וֹץ  יֽךָ׃  חַיֶּ י  יְמֵ֥ ל  כֹּ֖ ה  נָּ אכְלֶ֔ תֹּֽ בוֹן֙  עִצָּ בְּ

וּב׃  שֽׁ ה וְאֶל־עָפָ֖ר תָּ תָּ ר אַ֔ י־עָפָ֣ ֽ חְתָּ כִּ ֑ ה לֻקָּ נָּ ֖ י מִמֶּ ֥ ה כִּ אֲדָמָ֔ וּבְךָ֙ אֶל־הָ֣ חֶם עַ֤ד שֽׁ אכַל לֶ֔ יךָ֙ תֹּ֣ אַפֶּ֨

וֹ  תּ֛ ם וּלְאִשְׁ ים לְאָדָ֧ ה אֱלהִֹ֜ עַשׂ֩ יְהוָ֨ י׃ וַיַּ ל־חָֽ ם כָּ ה אֵ֥ יְתָ֖ וא הָֽ ֛י הִ֥ ֑ה כִּ וֹ חַוָּ תּ֖ ם אִשְׁ ֥ ם שֵׁ אָדָ֛ א הָֽ קְרָ֧ וַיִּ

ם׃  שֵֽׁ לְבִּ תְנ֥וֹת ע֖וֹר וַיַּ כָּ

יָד֗וֹ  לַ֣ח  ן־יִשְׁ פֶּ ׀  ה  ֣ וְעַתָּ ע  וָרָ֑ ט֣וֹב  עַת  לָדַ֖ נּוּ  מִמֶּ֔ ד  אַחַ֣ כְּ הָיָה֙  אָדָם֙  הָֽ ן  הֵ֤ ים  אֱלהִֹ֗ יְהוָ֣ה  ׀  אמֶר  וַיֹּ֣

ה  אֲדָמָ֔ עֲבֹד֙ אֶת־הָ֣ דֶן לַֽ ן־עֵ֑ ים מִגַּ חֵ֛הוּ יְהוָ֥ה אֱלהִֹ֖ לְּ יְשַׁ י לְעֹלָֽם׃ וַֽ ים וְאָכַ֖ל וָחַ֥ חַיִּ֔ ם מֵעֵ֣ץ הַֽ וְלָקַח֙ גַּ֚

רֶב֙  ת לַ֤הַט הַחֶ֨ ים וְאֵ֨ רֻבִ֗ דֶן אֶת־הַכְּ דֶם לְגַן־עֵ֜ ן֩ מִקֶּ֨ כֵּ שְׁ וַיַּ ם  אָדָ֑ וַיְגָ֖רֶשׁ אֶת־הָֽ ם׃  ֽׁ ח מִשָּ ֖ ר לֻקַּ ֥ אֲשֶׁ

ים׃ /ס/ ֽ חַיִּ רֶךְ עֵ֥ץ הַֽ ֖ ר אֶת־דֶּ מֹ֕ כֶת לִשְׁ תְהַפֶּ֔ הַמִּ

רביעי
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– ТЫ ГДЕ? 

– УСЛЫШАЛ Я ТВОЙ ГОЛОС В САДУ И ИСПУГАЛСЯ, ПОТОМУ ЧТО Я ГОЛЫЙ, И СПРЯТАЛСЯ, – ОТВЕ-

ТИЛ ТОТ. 

– КТО СКАЗАЛ ТЕБЕ, ЧТО ТЫ ГОЛЫЙ? – СПРОСИЛ Он. – УЖ НЕ ЕЛ ЛИ ТЫ ПЛОДОВ ДЕРЕВА, КОТОРОЕ Я 

ЗАПРЕТИЛ ТЕБЕ? 

– ЖЕНЩИНА, КОТОРУЮ ТЫ ДАЛ МНЕ, – ОНА ДАЛА МНЕ, И Я ЕЛ, – ОТВЕТИЛ АДАМ. 

И СПРОСИЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ ЖЕНЩИНУ: 

– ЗАЧЕМ ЖЕ ТЫ СДЕЛАЛА? 

– ОБОЛЬСТИЛ МЕНЯ ЗМЕЙ, И Я СЪЕЛА, – ОТВЕТИЛА ЖЕНЩИНА.

И СКАЗАЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ ЗМЕЮ: 

– ЗА ТО, ЧТО ТЫ ЭТО СДЕЛАЛ, ПРОКЛЯТ ТЫ ПРЕД ВСЯКОЙ СКОТИНОЙ И ЗВЕРЕМ – БУДЕШЬ ПОЛЗАТЬ НА 

СВОЕМ БРЮХЕ И ЕСТЬ ПРАХ ВО ВСЕ ДНИ ЖИЗНИ ТВОЕЙ! И ПОСЕЮ Я ВРАЖДУ МЕЖ ТОБОЙ И ЖЕНЩИНОЙ, 

МЕЖДУ ТВОИМ ПОТОМСТВОМ И ЕЕ ПОТОМСТВОМ. ОНИ БУДУТ ПОРАЖАТЬ ТЕБЯ В ГОЛОВУ, А ТЫ БУДЕШЬ 

ЖАЛИТЬ ИХ В НОГУ!

А ЖЕНЩИНЕ СКАЗАЛ: 

– УМНОЖУ БЕЗМЕРНО СТРАДАНИЯ ПРИ ТВОЕЙ БЕРЕМЕННОСТИ – В МУЧЕНИЯХ БУДЕШЬ РОЖАТЬ ДЕТЕЙ, 

И К МУЖУ ТВОЕМУ ВОЖДЕЛЕНИЕ ТВОЕ, А ОН НАД ТОБОЙ БУДЕТ ВЛАСТВОВАТЬ!

А АДАМУ СКАЗАЛ: 

– ЗА ТО, ЧТО ПОСЛУШАЛСЯ УГОВОРОВ СВОЕЙ ЖЕНЫ И ЕЛ ПЛОДЫ ДЕРЕВА, О КОТОРОМ Я ПОВЕЛЕЛ ТЕБЕ: 

«НЕ ЕШЬ ОТ НЕГО», ПРОКЛЯТОЙ БУДЕТ ЗЕМЛЯ ДЛЯ ТЕБЯ – В СКОРБИ БУДЕШЬ ЕСТЬ ЕЕ ПЛОДЫ ВО ВСЕ ДНИ 

СВОЕЙ ЖИЗНИ. И ПРИНЕСЕТ ОНА ТЕБЕ КОЛЮЧКИ И ТЕРНОВНИК, И БУДЕШЬ ЕСТЬ ПОЛЕВУЮ ТРАВУ. В 

ПОТЕ ЛИЦА СВОЕГО БУДЕШЬ ЕСТЬ ХЛЕБ, ПОКА НЕ ВЕРНЕШЬСЯ В ЗЕМЛЮ, ИЗ КОТОРОЙ ВЗЯТ. ПРАХ ТЫ И 

В ПРАХ ВЕРНЕШЬСЯ! 

И НАЗВАЛ ЧЕЛОВЕК СВОЮ ЖЕНУ ХАВА, – ИБО ОНА СТАЛА МАТЕРЬЮ ВСЕХ ЖИВУЩИХ. И СДЕЛАЛ БОГ 

ВСЕСИЛЬНЫЙ ЧЕЛОВЕКУ И ЕГО ЖЕНЕ ОДЕЖДЫ ИЗ КОЖИ И ОДЕЛ ИХ. 

 И СКАЗАЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ: 

– ВОТ СТАЛ ЧЕЛОВЕК КАК ОДИН ИЗ НАС В ПОЗНАНИИ ДОБРА И ЗЛА. КАК БЫ теперь НЕ ПРОТЯНУЛ ОН СВОЮ 

РУКУ И НЕ ВЗЯЛ ОТ ДЕРЕВА ЖИЗНИ И НЕ ПОЕЛ И НЕ СТАЛ БЫ ЖИТЬ ВЕЧНО! 

И ВЫСЛАЛ ЕГО БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ ИЗ САДА, ЧТО В ЭДЕНЕ, ЧТОБЫ ВОЗДЕЛЫВАЛ ЗЕМЛЮ, ИЗ КОТОРОЙ ОН 

БЫЛ ВЗЯТ. И ПРОГНАЛ АДАМА И К ВОСТОКУ ОТ ГАН ЭДЕН1 ПОСТАВИЛ КРУВИМ2 И ПЛАМЯ ВРАЩАЮЩЕГО-

СЯ МЕЧА – ОХРАНЯТЬ ДОРОГУ К ДЕРЕВУ ЖИЗНИ. 

1.	 Ган Эден (ивр.) – райский сад.
2.	 Крув, мн.ч. – крувим – крылатое небесное существо. В русской традиции – херувим.

Четвертый

11

12

13

14

15

16

17

18 | 19

20 | 21

21 

23

24



	 ב   רא  ש י ת ד   ת   י ש ארב     	

	  2 4  	

סֶף  וַתֹּ֣ אֶת־יְהוָֽה׃  ישׁ  אִ֖ קָנִ֥יתִי  אמֶר  וַתֹּ֕ יִן  אֶת־קַ֔ לֶד  ֣ וַתֵּ הַר֙  וַתַּ֨ וֹ  תּ֑ אִשְׁ ֣ה  אֶת־חַוָּ ע  יָדַ֖ ם  אָדָ֔ וְהָ֣

א  בֵ֨ ים וַיָּ ץ יָמִ֑ ֣ י מִקֵּ יְהִ֖ וַֽ ה׃  יִן הָיָה֖ עֹבֵ֥ד אֲדָמָֽ אן וְקַ֕ עֵה צֹ֔ בֶל֙ רֹ֣ יְהִי־הֶ֨ בֶל וַֽ יו אֶת־הָ֑ דֶת אֶת־אָחִ֖ לָלֶ֔

ה  ע יְהוָ֔ שַׁ ֣ ן וַיִּ חֶלְבֵהֶ֑ כֹר֥וֹת צֹאנ֖וֹ וּמֵֽ יא גַם־ה֛וּא מִבְּ בֶל הֵבִ֥ יהוָֽה׃ וְהֶ֨ ה לַֽ ה מִנְחָ֖ אֲדָמָ֛ י הָֽ רִ֧ יִן מִפְּ קַ֜

אמֶר  וַיֹּ֥ נָיֽו׃  פָּ ל֖וּ  פְּ יִּ וַֽ ד  מְאֹ֔ יִן֙  לְקַ֨ חַר  ֤ וַיִּ עָ֑ה  שָׁ א  לֹ֣ וְאֶל־מִנְחָת֖וֹ  יִן  וְאֶל־קַ֥ וְאֶל־מִנְחָתֽוֹ׃  בֶל  אֶל־הֶ֖

֖תַח  יב לַפֶּ א תֵיטִ֔ ת וְאִם֙ לֹ֣ אֵ֔ יטִיב֙ שְׂ ה נָפְֽל֥וּ פָנֶיֽךָ׃ הֲל֤וֹא אִם־תֵּ ךְ וְלָמָּ֖ רָה לָ֔ ה חָ֣ מָּ יִן לָ֚ יְהוָה֖ אֶל־קָ֑

ם  הְיוֹתָ֣ ֽ בִּ יְהִי֙  וַֽ יו  אָחִ֑ בֶל  אֶל־הֶ֣ יִן  קַ֖ אמֶר  וַיֹּ֥ וֹ׃  ל־בּֽ מְשָׁ תִּ ה  ֖ וְאַתָּ וּקָת֔וֹ  שׁ֣ תְּ יךָ֙  וְאֵלֶ֨ רֹבֵ֑ץ  את  ֣ חַטָּ

א  לֹ֣ אמֶר֙  וַיֹּ֨ יךָ  אָחִ֑ בֶל  הֶ֣ י  אֵ֖ יִן  אֶל־קַ֔ יְהוָה֙  אמֶר  וַיֹּ֤ ֽהַרְגֵֽהוּ׃  וַיַּ יו  אָחִ֖ בֶל  אֶל־הֶ֥ יִן  קַ֛ קָ֥ם  וַיָּ ה  דֶ֔ שָּׂ בַּ

ה  ֖ ה׃ וְעַתָּ אֲדָמָֽ ים אֵלַ֖י מִן־הָֽ עֲקִ֥ יךָ צֹֽ י אָחִ֔ מֵ֣ יתָ ק֚וֹל דְּ ֑ ה עָשִׂ אמֶר מֶ֣ כִי׃ וַיֹּ֖ י אָנֹֽ ר אָחִ֖ מֵ֥ י הֲשֹׁ עְתִּ יָדַ֔

עֲבֹד֙ אֶת־ י תַֽ ֤ ךָ׃ כִּ דֶֽ יךָ מִיָּ י אָחִ֖ מֵ֥ חַת אֶת־דְּ יהָ לָקַ֛ ה אֶת־פִּ֔ צְתָ֣ ֽ ר פָּ ֣ אֲדָמָה֙ אֲשֶׁ ה מִן־הָֽ תָּ אָר֣וּר אָ֑

א׃  ׂ שֹֽ ד֥וֹל עֲוֹ‍נִי֖ מִנְּ יִן אֶל־יְהוָ֑ה גָּ אמֶר קַ֖ רֶץ׃ וַיֹּ֥ הְיֶה֥ בָאָֽ ֽ ךְ נָע֥ וָנָד֖ תִּ הּ לָ֑ חָ֖ ת־כֹּ ף תֵּ א־תֹסֵ֥ ה לֹֽ אֲדָמָ֔ הָ֣

י  צְאִ֖ רֶץ וְהָיָ֥ה כָל־מֹֽ אָ֔ יתִי נָע֤ וָנָד֙ בָּ ר וְהָיִ֜ תֵ֑ נֶי֖ךָ אֶסָּ ה וּמִפָּ אֲדָמָ֔ נֵי֣ הָֽ פְּ וֹם מֵעַל֙  י הַיּ֗ תָּ אֹתִ֜ שְׁ רַ֨ הֵן֩ גֵּ

י הַכּוֹת־ ֥ יִן֙ א֔וֹת לְבִלְתִּ ם יְהוָ֤ה לְקַ֨ שֶׂ ם וַיָּ֨ ֑ יִם יֻקָּ בְעָתַ֖ יִן שִׁ ג קַ֔ ל־הֹרֵ֣ ה לָכֵן֙ כָּ אמֶר ל֣וֹ יְהוָ֗ נִי׃ וַיֹּ֧ יַֽהַרְגֵֽ

וֹ  תּ֔ אֶת־אִשְׁ יִן֙  קַ֨ דַע  ֤ וַיֵּ דֶן׃  קִדְמַת־עֵֽ רֶץ־נ֖וֹד  אֶֽ בְּ ב  שֶׁ֥ וַיֵּ יְהוָ֑ה  פְנֵי֣  מִלִּ יִן  קַ֖ צֵ֥א  וַיֵּ צְאֽוֹ׃  ל־מֹֽ כָּ אֹת֖וֹ 

ד  חֲנוֹךְ֙ אֶת־עִירָ֔ לֵ֤ד לַֽ וָּ נ֥וֹ חֲנֽוֹךְ׃ וַיִּ ם בְּ ֖ שֵׁ יר כְּ ם הָעִ֔ ֣ קְרָא֙ שֵׁ יר וַיִּ נֶה עִ֔ יְהִי֙ בֹּ֣ לֶד אֶת־חֲנ֑וֹךְ וַֽ ֣ הַר וַתֵּ ֖ וַתַּ

ח־ל֥וֹ  ֽ קַּ ֽ וַיִּ אֶת־לָֽמֶךְ׃  יָלַ֥ד  ל  אֵ֖ וּמְתֽוּשָׁ ל  אֵ֔ אֶת־מְת֣וּשָׁ יָלַד֙  ל  יאֵ֗ וּמְחִיָּ ל  אֶת־מְחֽוּיָאֵ֑ יָלַ֖ד  ד  וְעִירָ֕

י  אֲבִ֕ ה  הָיָ֔ ה֣וּא  אֶת־יָבָ֑ל  ה  עָדָ֖ לֶד  ֥ וַתֵּ ֽה׃  צִלָּ נִי֖ת  ֵ הַשּׁ ם  ֥ וְשֵׁ ה  עָדָ֔ אַחַת֙  הָֽ ם  ֤ שֵׁ ים  ֑ נָשִׁ י  ֣ תֵּ שְׁ לֶמֶ֖ךְ 

וא יָלְֽדָה֙  ֣ה גַם־הִ֗ וֹר וְעוּגָֽב׃ וְצִלָּ נּ֖ שׂ כִּ פֵ֥ ל־תֹּ י כָּ ה אֲבִ֕ יו יוּבָ֑ל ה֣וּא הָיָ֔ ם אָחִ֖ ֥ הֶל וּמִקְנֶהֽ׃ וְשֵׁ ב אֹ֖ ֥ יֹשֵׁ

יו  לְנָשָׁ֗ מֶךְ  לֶ֜ אמֶר  וַיֹּ֨ ה׃  נַֽעֲמָֽ יִן  וּבַל־קַ֖ תּֽ וַֽאֲח֥וֹת  וּבַרְזֶל֑  ת  שֶׁ נְחֹ֖ שׁ  ל־חֹרֵ֥ כָּ שׁ  לטֵֹ֕ יִן  קַ֔ וּבַל  אֶת־תּ֣

י  ֥ כִּ י׃  רָתִֽ לְחַבֻּֽ וְיֶלֶ֖ד  י  לְפִצְעִ֔ י֙  גְתִּ הָרַ֨ ישׁ  אִ֤ י  ֣ כִּ י  ה אִמְרָתִ֑ הַאְזֵ֖נָּ מֶךְ  לֶ֔ י  ֣ נְשֵׁ י  עַן קוֹלִ֔ מַ֣ שְׁ ה֙  וְצִלָּ ה  עָדָ֤

א אֶת־ קְרָ֥ ן וַתִּ ֔ לֶד בֵּ ֣ וֹ וַתֵּ תּ֔ ם עוֹד֙ אֶת־אִשְׁ דַע אָדָ֥ ה׃ וַיֵּ֨ בְעָֽ ים וְשִׁ בְעִ֥ יִן וְלֶמֶ֖ךְ שִׁ ם־קָ֑ יִם יֻקַּ בְעָתַ֖ שִׁ
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И ПОЗНАЛ АДАМ СВОЮ ЖЕНУ ХАВУ. И ОНА ЗАБЕРЕМЕНЕЛА И РОДИЛА КАИНА, СКАЗАВ: «ОБРЕЛА Я ЧЕЛО-

ВЕКА ДЛЯ ВСЕСИЛЬНОГО». И ЕЩЕ РОДИЛА ЕМУ БРАТА – ЭВЕЛЯ. И СТАЛ ЭВЕЛЬ ПАСТУХОМ ОВЕЦ, А КАИН 

СТАЛ ЗЕМЛЕДЕЛЬЦЕМ.

 КАК-ТО РАЗ, В КОНЦЕ ЗЕМЛЕДЕЛЬЧЕСКОГО СЕЗОНА, ПРИНЕС КАИН ПОДНОШЕНИЕ ВСЕСИЛЬНОМУ ИЗ 

ПЛОДОВ ЗЕМЛИ. И ЭВЕЛЬ ТОЖЕ ПРИНЕС ОТ ПЕРВЕНЦЕВ СВОЕГО СКОТА, ИЗ САМЫХ ЛУЧШИХ. И ОБРАТИЛ-

СЯ ВСЕСИЛЬНЫЙ К ЭВЕЛЮ И К ЕГО ПОДНОШЕНИЮ. А К КАИНУ И К ПОДНОШЕНИЮ ЕГО НЕ ОБРАТИЛСЯ. 

И ДОСАДНО БЫЛО КАИНУ, И ПОНИК ОН ЛИЦОМ.

 – ОТЧЕГО ТЫ ДОСАДУЕШЬ? – СПРОСИЛ БОГ У КАИНА, – ПОЧЕМУ НА ТЕБЕ ЛИЦА НЕТ? РАЗВЕ ЕСЛИ БУДЕШЬ 

ДЕЛАТЬ ДОБРО, НЕ ВОЗВЫШУ ТЕБЯ? А ЕСЛИ НЕТ – В ПОЛЕ ГРЕХ ЛЕЖИТ, И К ТЕБЕ СТРЕМЛЕНИЕ ЕГО. НО 

МОЖЕШЬ ТЫ СОВЛАДАТЬ С НИМ! 

И НАГОВОРИЛ КАИН ЭВЕЛЮ, БРАТУ СВОЕМУ... И КОГДА БЫЛИ ОНИ В ПОЛЕ, БРОСИЛСЯ КАИН НА БРАТА 

СВОЕГО ЭВЕЛЯ И УБИЛ ЕГО. 

И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ КАИНУ: 

– ГДЕ ЭВЕЛЬ, БРАТ ТВОЙ? 

– НЕ ЗНАЮ, – ОТВЕТИЛ ТОТ. – РАЗВЕ СТОРОЖ Я БРАТУ СВОЕМУ? 

– ЧТО ТЫ НАДЕЛАЛ? – СПРОСИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ. – ГОЛОС КРОВЕЙ БРАТА ТВОЕГО ВЗЫВАЕТ КО МНЕ ИЗ-

ПОД ЗЕМЛИ. ТЕПЕРЬ ПРОКЛЯТ ТЫ ОТ ЗЕМЛИ, КОТОРАЯ РАСКРЫЛА СВОИ УСТА И ПРИНЯЛА КРОВЬ ТВОЕГО 

БРАТА, павшего ОТ ТВОЕЙ РУКИ. КОГДА БУДЕШЬ ВОЗДЕЛЫВАТЬ ЗЕМЛЮ, НЕ ДАСТ ОНА ТЕБЕ БОЛЬШЕ СВО-

ЕЙ СИЛЫ! СКИТАЛЬЦЕМ ОТВЕРЖЕННЫМ СТАНЕШЬ ТЫ НА ЗЕМЛЕ! 

– НЕУЖЕЛИ МОЙ ГРЕХ СТОЛЬ ВЕЛИК, ЧТО НЕТ ЕМУ ПРОЩЕНИЯ? – СПРОСИЛ КАИН. – ИЗГНАЛ ТЫ МЕНЯ 

СЕГОДНЯ С ЛИЦА ЗЕМЛИ, И БУДУ Я СКРЫТ СКИТАЛЬЦЕМ, ОТВЕРЖЕННЫМ ОТ ЛИЦА ТВОЕГО, И КАЖДЫЙ 

ВСТРЕЧНЫЙ СМОЖЕТ МЕНЯ УБИТЬ! 

– ОТНЮДЬ, – ОТВЕТИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ, – СЕМИКРАТНО ВОЗДАСТСЯ УБИЙЦЕ КАИНА! 

И ОТМЕТИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ КАИНА, ЧТОБЫ НЕ УБИЛ ЕГО ЛЮБОЙ ВСТРЕЧНЫЙ. И ОТОШЕЛ КАИН ОТ ЛИЦА 

ВСЕСИЛЬНОГО И ПОСЕЛИЛСЯ В ЗЕМЛЕ НОД К ВОСТОКУ ОТ ЭДЕНА. И ПОЗНАЛ КАИН СВОЮ ЖЕНУ, И ЗАБЕ-

РЕМЕНЕЛА ОНА И РОДИЛА ЕМУ ХАНОХА. И ПОСТРОИЛ ОН ГОРОД И НАЗВАЛ ЕГО В ЧЕСТЬ СЫНА – ХАНОХ. 

А У ХАНОХА РОДИЛСЯ ИРАД, А ИРАД ПОРОДИЛ МЕХУЯЭЛЯ, А МЕХУЯЭЛЬ ПОРОДИЛ МЕТУШАЭЛЯ, А МЕТУ-

ШАЭЛЬ ПОРОДИЛ ЛЕМЕХА. И ВЗЯЛ ЛЕМЕХ СЕБЕ ДВУХ ЖЕН. ОДНУ ЗВАЛИ АДА, А ВТОРУЮ – ЦИЛЯ. АДА РО-

ДИЛА ЯВАЛЯ, ОН СТАЛ ОТЦОМ ВСЕХ ЖИВУЩИХ В ШАТРАХ СО СТАДАМИ. А ИМЯ ЕГО БРАТА – ЮВАЛЬ, ОН 

СТАЛ ОТЦОМ ВСЕХ ИГРАЮЩИХ НА АРФЕ И СВИРЕЛИ. И ЦИЛЯ ТОЖЕ РОДИЛА – ТУВАЛЬ-КАИНА, ОБРАБА-

ТЫВАВШЕГО ВСЯКИЕ МЕДНЫЕ И ЖЕЛЕЗНЫЕ ОРУДИЯ, А СЕСТРА ТУВАЛЬ-КАИНА – НААМА. И СКАЗАЛ ЛЕ-

МЕХ ЖЕНАМ СВОИМ: «АДА И ЦИЛЯ, ПОСЛУШАЙТЕ МЕНЯ! ПРИСЛУШАЙТЕСЬ, ЖЕНЫ ЛЕМЕХА! НЕУЖЕЛИ 

УБИЛ Я ЧЕЛОВЕКА ИЛИ ОТ МОЕГО УДАРА погиб РЕБЕНОК? ЕСЛИ СЕМИКРАТНО ВОЗДАСТСЯ ЗА КАИНА, ТО 

ЗА ЛЕМЕХА – СЕМЬ РАЗ ПО СЕМЬ!» 

От Адама  
до Ноаха
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א  קְרָ֥ ן וַיִּ ֔ ד־בֵּ ם־הוּא֙ יֻלַּ ת גַּ ֤ יִן׃ וּלְשֵׁ י הֲרָג֖וֹ קָֽ ֥ בֶל כִּ חַת הֶ֔ ֣ ר תַּ י אֱלהִֹים֙ זֶ֣רַע אַחֵ֔ ת־לִ֤ י שָֽׁ ֣ ת כִּ ֑ מ֖וֹ שֵׁ שְׁ

ם יְהוָֽה׃ /ס/ ֥ שֵׁ א בְּ ל לִקְרֹ֖ ז הוּחַ֔ מ֖וֹ אֱנ֑וֹשׁ אָ֣ אֶת־שְׁ

ם  רָאָ֑ בְּ וּנְקֵבָה֖  זָכָ֥ר  אֹתֽוֹ׃  ה  ֥ עָשָׂ ים  אֱלהִֹ֖ דְמ֥וּת  בִּ ם  אָדָ֔ אֱלהִֹים֙  א  רֹ֤ בְּ י֗וֹם  בְּ ם  אָדָ֑ ת  וֹלְדֹ֖ תּֽ פֶר  סֵ֔ זֶה֣ 

דְמוּת֖וֹ  וֹלֶד בִּ ה וַיּ֥ נָ֔ ים וּמְאַת֙ שָׁ ֤ לֹשִׁ ם שְׁ י אָדָ֗ ם׃ וַיְחִ֣ רְאָֽ ֽ י֖וֹם הִבָּ ם בְּ מָם֙ אָדָ֔ א אֶת־שְׁ קְרָ֤ ם וַיִּ רֶךְ אֹתָ֗ וַיְבָ֣

וֹלֶד  וַיּ֥ נָה֑  שָׁ ת  מֵאֹ֖ מֹנֶה֥  שְׁ ת  אֶת־שֵׁ֔ הֽוֹלִיד֣וֹ  חֲרֵי֙  אַֽ ם  יְמֵי־אָדָ֗ הְי֣וּ  ֽ וַיִּ ת׃  שֵֽׁ מ֖וֹ  אֶת־שְׁ א  קְרָ֥ וַיִּ צַלְמ֑וֹ  כְּ

יְחִי־ ת׃                   וַֽ מֹֽ נָה֑ וַיָּ ים שָׁ ֖ לֹשִׁ ה וּשְׁ נָ֔ ע מֵאוֹת֙ שָׁ ֤ שַׁ י תְּ ר־חַ֔ י אָדָם֙ אֲשֶׁ ל־יְמֵ֤ הְי֞וּ כָּ ֽ נִי֖ם וּבָנֽוֹת׃ וַיִּ בָּ

ים  נִ֔ שָׁ בַע  ֣ שֶׁ אֶת־אֱנ֔וֹשׁ  הֽוֹלִיד֣וֹ  חֲרֵי֙  אַֽ ת  יְחִי־שֵׁ֗ וַֽ אֶת־אֱנֽוֹשׁ׃  וֹלֶד  וַיּ֖ נָה֑  שָׁ ת  וּמְאַ֣ נִי֖ם  שָׁ שׁ  חָמֵ֥ ת  שֵׁ֕

נָה֑  ע מֵא֖וֹת שָׁ ֥ ה וּתְשַׁ נָ֔ רֵה֙ שָׁ ים עֶשְׂ ֤ תֵּ ת שְׁ ל־יְמֵי־שֵׁ֔ הְיוּ֙ כָּ ֽ נִי֖ם וּבָנֽוֹת׃ וַיִּ וֹלֶד בָּ נָה֑ וַיּ֥ מֹנֶה֥ מֵא֖וֹת שָׁ וּשְׁ

ן  חֲרֵי֙ הֽוֹלִיד֣וֹ אֶת־קֵינָ֔ י אֱנ֗וֹשׁ אַֽ ן׃ וַיְחִ֣ וֹלֶד אֶת־קֵינָֽ נָה֑ וַיּ֖ ים שָׁ עִ֣ שְׁ י אֱנ֖וֹשׁ תִּ וַיְחִ֥ ת׃                    מֹֽ וַיָּ

ע  ֥ ים וּתְשַׁ נִ֔ שׁ שָׁ י אֱנ֔וֹשׁ חָמֵ֣ ל־יְמֵ֣ הְיוּ֙ כָּ ֽ נִי֖ם וּבָנֽוֹת׃ וַיִּ וֹלֶד בָּ נָה֑ וַיּ֥ מֹנֶה֥ מֵא֖וֹת שָׁ ה וּשְׁ נָ֔ רֵה֙ שָׁ שׁ עֶשְׂ חֲמֵ֤

חֲרֵי֙ הֽוֹלִיד֣וֹ  ן אַֽ י קֵינָ֗ ל׃ וַיְחִ֣ הֲלַלְאֵֽ וֹלֶד אֶת־מַֽ נָה֑ וַיּ֖ ים שָׁ בְעִ֣ י קֵינָ֖ן שִׁ ת׃                   וַיְחִ֥ מֹֽ נָה֑ וַיָּ מֵא֖וֹת שָׁ

ים  נִ֔ ר שָׁ שֶׂ ן עֶ֣ י קֵינָ֔ ל־יְמֵ֣ הְיוּ֙ כָּ ֽ נִי֖ם וּבָנֽוֹת׃ וַיִּ וֹלֶד בָּ נָה֑ וַיּ֥ מֹנֶה֥ מֵא֖וֹת שָׁ ה וּשְׁ נָ֔ ים שָׁ עִ֣ ל אַרְבָּ הֲלַלְאֵ֔ אֶת־מַֽ

י  וֹלֶד אֶת־יָֽרֶד׃ וַיְחִ֣ נָה֑ וַיּ֖ ים שָׁ ֣ ִ שּׁ נִי֖ם וְשִׁ שׁ שָׁ ל חָמֵ֥ הֲלַלְאֵ֔ י מַֽ ת׃                   וַיְחִ֣ מֹֽ נָה֑ וַיָּ ע מֵא֖וֹת שָׁ ֥ וּתְשַׁ

ל־ הְיוּ֙ כָּ ֽ נִי֖ם וּבָנֽוֹת׃ וַיִּ וֹלֶד בָּ נָה֑ וַיּ֥ מֹנֶה֥ מֵא֖וֹת שָׁ ה וּשְׁ נָ֔ ים שָׁ ֣ לֹשִׁ רֶד שְׁ חֲרֵי֙ הֽוֹלִיד֣וֹ אֶת־יֶ֔ ל אַֽ הֲלַלְאֵ֗ מַֽ

ים  ֛ ִ שּׁ יִם וְשִׁ ֧ תַּ רֶד שְׁ יְחִי־יֶ֕ ת׃                   וַֽ מֹֽ נָה֑ וַיָּ מֹנֶה֥ מֵא֖וֹת שָׁ ה וּשְׁ נָ֔ עִים֙ שָׁ שׁ וְתִשְׁ ל חָמֵ֤ הֲלַלְאֵ֔ י מַֽ יְמֵ֣

נִי֖ם  וֹלֶד בָּ נָה֑ וַיּ֥ מֹנֶה֥ מֵא֖וֹת שָׁ חֲרֵי֙ הֽוֹלִיד֣וֹ אֶת־חֲנ֔וֹךְ שְׁ רֶד אַֽ יְחִי־יֶ֗ וֹלֶד אֶת־חֲנֽוֹךְ׃ וַֽ נָה֑ וַיּ֖ ת שָׁ נָה֖ וּמְאַ֣ שָׁ

שׁ  י חֲנ֔וֹךְ חָמֵ֥ ת׃                   וַיְחִ֣ מֹֽ נָה֑ וַיָּ ע מֵא֖וֹת שָׁ ֥ ה וּתְשַׁ נָ֔ ים֙ שָׁ ִ שּׁ יִם וְשִׁ ֤ תַּ רֶד שְׁ ל־יְמֵי־יֶ֔ הְיוּ֙ כָּ ֽ וּבָנֽוֹת׃ וַיִּ

לַח  אֶת־מְתוּשֶׁ֔ הֽוֹלִיד֣וֹ  חֲרֵי֙  אַֽ ים  אֱלהִֹ֗ אֶת־הָֽ חֲנ֜וֹךְ  ךְ  תְהַלֵּ֨ וַיִּ לַח׃  אֶת־מְתוּשָֽׁ וֹלֶד  וַיּ֖ נָה֑  שָׁ ים  ֖ ִ שּׁ וְשִׁ

נָהֽ׃ שׁ מֵא֖וֹת שָׁ לֹ֥ ה וּשְׁ נָ֔ ים֙ שָׁ ִ שּׁ שׁ וְשִׁ י חֲנ֑וֹךְ חָמֵ֤ ל־יְמֵ֣ י כָּ נִי֖ם וּבָנֽוֹת׃ וַיְהִ֖ וֹלֶד בָּ נָה֑ וַיּ֥ שׁ מֵא֖וֹת שָׁ לֹ֥  שְׁ

מֹנִי֛ם  בַע וּשְׁ ֧ לַח שֶׁ י מְתוּשֶׁ֔ ים׃                   וַיְחִ֣ ח אֹת֖וֹ אֱלהִֹֽ י־לָקַ֥ ֽ נּוּ כִּ ים וְאֵינֶ֕ אֱלהִֹ֑ ֥ךְ חֲנ֖וֹךְ אֶת־הָֽ תְהַלֵּ וַיִּ

ה  נָ֔ מוֹנִים֙ שָׁ יִם וּשְׁ ֤ תַּ מֶךְ שְׁ חֲרֵי֙ הֽוֹלִיד֣וֹ אֶת־לֶ֔ לַח אַֽ י מְתוּשֶׁ֗ וַיְחִ֣ וֹלֶד אֶת־לָֽמֶךְ׃  וַיּ֖ נָה֑  ת שָׁ נָה֖ וּמְאַ֣ שָׁ

ע מֵא֖וֹת  ֥ ה וּתְשַׁ נָ֔ ים֙ שָׁ ִ שּׁ ע וְשִׁ שַׁ ֤ לַח תֵּ י מְתוּשֶׁ֔ ל־יְמֵ֣ הְיוּ֙ כָּ ֽ וַיִּ נִי֖ם וּבָנֽוֹת׃  וֹלֶד בָּ וַיּ֥ נָה֑  בַ֥ע מֵא֖וֹת שָׁ וּשְׁ

מ֛וֹ  א אֶת־שְׁ קְרָ֧ ן׃ וַיִּ ֽ וֹלֶד בֵּ נָה֑ וַיּ֖ ת שָׁ נָה֖ וּמְאַ֣ מֹנִי֛ם שָׁ יִם וּשְׁ ֧ תַּ מֶךְ שְׁ יְחִי־לֶ֕ ת׃                           וַֽ מֹֽ נָה֑ וַיָּ שָׁ

חֲרֵי֙  אַֽ מֶךְ  יְחִי־לֶ֗ וַֽ יְהוָֽה׃  הּ  רְרָ֖ אֵֽ ר  ֥ אֲשֶׁ ה  אֲדָמָ֔ מִן־הָ֣ ינוּ  יָדֵ֔ ב֣וֹן  עִצְּ וּמֵֽ נוּ֙  עֲשֵׂ֨ מַּ מִֽ נוּ  יְנַֽחֲמֵ֤ ה  זֶ֠֞ ר  לֵאמֹ֑ חַ  נֹ֖

בַע  ֤ מֶךְ שֶׁ ל־יְמֵי־לֶ֔ יְהִי֙ כָּ נִי֖ם וּבָנֽוֹת׃ וַֽ וֹלֶד בָּ נָה֑ וַיּ֥ ת שָׁ שׁ מֵאֹ֖ ה וַֽחֲמֵ֥ נָ֔ עִים֙ שָׁ שׁ וְתִשְׁ חַ חָמֵ֤ הֽוֹלִיד֣וֹ אֶת־נֹ֔

חַ  וֹלֶד נֹ֔ נָה֑ וַיּ֣ שׁ מֵא֖וֹת שָׁ ן־חֲמֵ֥ חַ בֶּ יְהִי־נֹ֕ ת׃                           וַֽ מֹֽ נָה֑ וַיָּ בַ֥ע מֵא֖וֹת שָׁ ה וּשְׁ נָ֔ בְעִים֙ שָׁ וְשִׁ

ם וְאֶת־יָפֶֽת׃ ם אֶת־חָ֥ ֖ אֶת־שֵׁ

נ֣וֹת  אֶת־בְּ אֱלהִֹים֙  בְנֵי־הָֽ רְא֤וּ  וַיִּ ם׃  לָהֶֽ ד֥וּ  יֻלְּ וּבָנ֖וֹת  ה  אֲדָמָ֑ הָֽ נֵי֣  עַל־פְּ ב  לָרֹ֖ ם  אָדָ֔ הָֽ ל  י־הֵחֵ֣ ֽ כִּ וַֽיְהִי֙ 

ם  אָדָם֙ לְעֹלָ֔ י בָֽ א־יָד֨וֹן רוּחִ֤ ה לֹֽ אמֶר יְהוָ֗ רוּ׃וַיֹּ֣ חָֽ ר בָּ ֥ ל אֲשֶׁ ים מִכֹּ֖ קְח֤וּ לָהֶם֙ נָשִׁ֔ ה וַיִּ נָּ ת הֵ֑ י טֹבֹ֖ ֥ ם כִּ אָדָ֔ הָֽ
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А АДАМ ЕЩЕ РАЗ ПОЗНАЛ СВОЮ ЖЕНУ, И РОДИЛА ОНА СЫНА И НАЗВАЛА ЕГО ИМЕНЕМ ШЕТ, сказав: «ДАЛ 

МНЕ ВСЕСИЛЬНЫЙ ОСНОВАТЬ ДРУГОЙ РОД ВМЕСТО УБИТОГО КАИНОМ». И РОДИЛСЯ У ШЕТА СЫН, И 

НАЗВАЛИ ЕГО ЭНОШ. ТОГДА СТАЛИ МОЛИТЬСЯ, НАЗЫВАЯ ИМЯ ВСЕСИЛЬНОГО.

 ВОТ ПОТОМСТВО АДАМА, ЧЕЛОВЕКА: В ДЕНЬ, КОГДА СОТВОРИЛ БОГ АДАМА, ОН СДЕЛАЛ ЕГО ПО ОБРА-

ЗУ БОГА. МУЖЧИНОЙ И ЖЕНЩИНОЙ СОТВОРИЛ ИХ. ОН БЛАГОСЛОВИЛ ИХ И В ДЕНЬ ИХ СОТВОРЕНИЯ 

ДАЛ ИМ ИМЯ – «ЧЕЛОВЕК». И ЖИЛ АДАМ СТО ТРИДЦАТЬ ЛЕТ, И ПОРОДИЛ СЫНА ПО ОБРАЗУ И ПОДОБИЮ 

СВОЕМУ, И ДАЛ ЕМУ ИМЯ ШЕТ. ПОСЛЕ РОЖДЕНИЯ ШЕТА АДАМ ЖИЛ ВОСЕМЬСОТ ЛЕТ, И ПОРОДИЛ ОН 

СЫНОВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ. ВСЕГО ПРОЖИЛ АДАМ ДЕВЯТЬСОТ ТРИДЦАТЬ ЛЕТ, И УМЕР ОН. ШЕТ ЖИЛ СТО 

ПЯТЬ ЛЕТ И ПОРОДИЛ ЭНОША. ПОСЛЕ РОЖДЕНИЯ ЭНОША ШЕТ ПРОЖИЛ ВОСЕМЬСОТ СЕМЬ ЛЕТ И ПО-

РОДИЛ СЫНОВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ. ВСЕГО ПРОЖИЛ ШЕТ ДЕВЯТЬСОТ ДВЕНАДЦАТЬ ЛЕТ, И УМЕР ОН. ЭНОШ 

ЖИЛ ДЕВЯНОСТО ЛЕТ И ПОРОДИЛ КЕНАНА. ПОСЛЕ РОЖДЕНИЯ КЕНАНА ЭНОШ ПРОЖИЛ ВОСЕМЬСОТ 

ПЯТНАДЦАТЬ ЛЕТ И ПОРОДИЛ СЫНОВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ. ВСЕГО ПРОЖИЛ ЭНОШ ДЕВЯТЬСОТ ПЯТЬ ЛЕТ, 

И УМЕР ОН. КЕНАН ЖИЛ СЕМЬДЕСЯТ ЛЕТ И ПОРОДИЛ МААЛАЛЭЛЯ. ПОСЛЕ РОЖДЕНИЯ МААЛАЛЭЛЯ 

КЕНАН ПРОЖИЛ ВОСЕМЬСОТ СОРОК ЛЕТ И ПОРОДИЛ СЫНОВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ. ВСЕГО ПРОЖИЛ КЕНАН 

ДЕВЯТЬСОТ ДЕСЯТЬ ЛЕТ, И УМЕР ОН. МААЛАЛЭЛЬ ЖИЛ ШЕСТЬДЕСЯТ ПЯТЬ ЛЕТ И ПОРОДИЛ ЙЕРЕДА. 

ПОСЛЕ РОЖДЕНИЯ ЙЕРЕДА МААЛАЛЭЛЬ ПРОЖИЛ ВОСЕМЬСОТ ТРИДЦАТЬ ЛЕТ И ПОРОДИЛ СЫНОВЕЙ 

И ДОЧЕРЕЙ. ВСЕГО ПРОЖИЛ МААЛАЛЭЛЬ ВОСЕМЬСОТ ДЕВЯНОСТО ПЯТЬ ЛЕТ, И УМЕР ОН. ЙЕРЕД ЖИЛ 

СТО ШЕСТЬДЕСЯТ ДВА ГОДА И ПОРОДИЛ ХАНОХА. ПОСЛЕ РОЖДЕНИЯ ХАНОХА ЙЕРЕД ПРОЖИЛ ВО-

СЕМЬСОТ ЛЕТ И ПОРОДИЛ СЫНОВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ. ВСЕГО ПРОЖИЛ ЙЕРЕД ДЕВЯТЬСОТ ШЕСТЬДЕСЯТ ДВА 

ГОДА, И УМЕР ОН. ХАНОХ ЖИЛ ШЕСТЬДЕСЯТ ПЯТЬ ЛЕТ И ПОРОДИЛ МЕТУШЕЛАХА. ПОСЛЕ РОЖДЕНИЯ 

МЕТУШЕЛАХА ХАНОХ ПРОЖИЛ ТРИСТА ЛЕТ И ПОРОДИЛ СЫНОВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ. ВСЕГО ПРОЖИЛ ХА-

НОХ ТРИСТА ШЕСТЬДЕСЯТ ПЯТЬ ЛЕТ, И УМЕР ОН. ХАНОХ ХОДИЛ ПЕРЕД БОГОМ, И НЕ СТАЛО ЕГО, ПОТО-

МУ ЧТО БОГ ЕГО ВЗЯЛ.  МЕТУШЕЛАХ ЖИЛ СТО ВОСЕМЬДЕСЯТ СЕМЬ ЛЕТ И ПОРОДИЛ ЛЕМЕХА. ПОСЛЕ 

РОЖДЕНИЯ ЛЕМЕХА МЕТУШЕЛАХ ПРОЖИЛ СЕМЬСОТ ВОСЕМЬДЕСЯТ ДВА ГОДА И ПОРОДИЛ СЫНОВЕЙ 

И ДОЧЕРЕЙ. ВСЕГО ПРОЖИЛ МЕТУШЕЛАХ ДЕВЯТЬСОТ ШЕСТЬДЕСЯТ ДЕВЯТЬ ЛЕТ, И УМЕР ОН. ЛЕМЕХ 

ЖИЛ СТО ВОСЕМЬДЕСЯТ ДВА ГОДА И ПОРОДИЛ СЫНА. ОН НАЗВАЛ ЕГО HOAX, СКАЗАВ: «ЭТОТ УТЕШИТ 

НАС В ТРУДАХ И ЗАБОТАХ РУК НАШИХ НА ЗЕМЛЕ, ПРОКЛЯТОЙ ВСЕСИЛЬНЫМ». ПОСЛЕ РОЖДЕНИЯ 

НОАХА ЛЕМЕХ ПРОЖИЛ ПЯТЬСОТ ДЕВЯНОСТО ПЯТЬ ЛЕТ И ПОРОДИЛ СЫНОВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ. ВСЕГО 

ПРОЖИЛ ЛЕМЕХ СЕМЬСОТ СЕМЬДЕСЯТ СЕМЬ ЛЕТ, И УМЕР ОН. НОАХУ БЫЛО ПЯТЬСОТ ЛЕТ, И ПОРОДИЛ 

HOAX ШЕМА, ХАМА И ЙЕФЕТА.

И БЫЛО – КОГДА НАЧАЛИ РАЗМНОЖАТЬСЯ ЛЮДИ НА ЗЕМЛЕ, РОДИЛИСЬ У НИХ ДОЧЕРИ. И ВИДЕЛИ СЫНЫ 

СИЛЬНЫХ, ЧТО ХОРОШИ ДОЧЕРИ ЧЕЛОВЕЧЕСКИЕ, И БРАЛИ В ЖЕНЫ ТЕХ, КОГО ВЫБРАЛИ. 
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ן  חֲרֵי־כֵ֗ וְגַ֣ם אַֽ ים הָהֵם֒  מִ֣ יָּ בַּ ים הָי֣וּ בָאָרֶץ֮  פִלִ֞ נָהֽ׃ הַנְּ ים שָׁ רִ֖ ה וְעֶשְׂ יו מֵאָ֥ יָמָ֔ וְהָי֣וּ  ר  ֑ ם֖ ה֣וּא בָשָׂ גַּ שַׁ בְּ

ם׃  ֽׁ י הַשֵּ ֥ עוֹלָם֖ אַנְשֵׁ ר מֵֽ ֥ ים אֲשֶׁ בֹּרִ֛ ה הַגִּ מָּ ם הֵ֧ ם וְיָלְֽד֖וּ לָהֶ֑ אָדָ֔ נ֣וֹת הָֽ אֱלהִֹים֙ אֶל־בְּ נֵי֤ הָֽ אוּ בְּ ר יָבֹ֜ אֲשֶׁ֨

ה  חֶ֣ם יְהוָ֔ נָּ וֹם׃ וַיִּ ל־הַיּֽ ע כָּ ק רַ֖ וֹ רַ֥ ת לִבּ֔ בֹ֣ צֶר֙ מַחְשְׁ רֶץ וְכָל־יֵ֨ אָ֑ ם בָּ אָדָ֖ ה֛ רָעַ֥ת הָֽ י רַבָּ ֥ ה כִּ ֣רְא יְהוָ֔ וַיַּ

אתִי֙  רָ֨ ר־בָּ ם אֲשֶׁ אָדָ֤ ה אֶת־הָֽ ה אֶמְחֶ֨ אמֶר יְהוָ֗ וֹ׃ וַיֹּ֣ ֖ב אֶל־לִבּֽ תְעַצֵּ רֶץ וַיִּ אָ֑ ם בָּ אָדָ֖ ה אֶת־הָֽ ֥ י־עָשָׂ ֽ כִּ

חַ  ם׃ וְנֹ֕ יתִֽ י עֲשִׂ ֥ י כִּ מְתִּ י נִחַ֖ ֥ יִם כִּ מָ֑ ָ מֶשׂ וְעַד־ע֣וֹף הַשּׁ ה עַד־רֶ֖ הֵמָ֔ אָדָם֙ עַד־בְּ ה מֵֽ אֲדָמָ֔ נֵי֣ הָֽ מֵעַל֙ פְּ

עֵינֵי֥ יְהוָֽה׃  ן בְּ צָא חֵ֖ מָ֥
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И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ: 

– ДА НЕ ПРЕБУДЕТ МОЙ ДУХ В ЧЕЛОВЕКЕ ВЕЧНО, ПОТОМУ ЧТО всего лишь ПЛОТЬ ОН, ПУСТЬ СРОК ЕГО 

ЖИЗНИ БУДЕТ СТО ДВАДЦАТЬ ЛЕТ! 

И БЫЛИ В ТЕ ДНИ НА ЗЕМЛЕ ИСПОЛИНЫ, ПОТОМУ ЧТО СЫНЫ СИЛЬНЫХ ВХОДИЛИ К ДОЧЕРЯМ ЧЕЛОВЕ-

ЧЕСКИМ, И ТЕ ИМ РОЖАЛИ, – ЭТО СИЛЬНЫЕ, ИССТАРИ ИМЕНИТЫЕ ЛЮДИ. 

КОГДА УВИДЕЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ, ЧТО ОТ ЧЕЛОВЕКА УМНОЖИЛОСЬ ЗЛО НА ЗЕМЛЕ И ТОЛЬКО КО ЗЛУ ПО-

МЫСЛЫ ЕГО СЕРДЦА, ТО ПОЖАЛЕЛ ОН О ТОМ, ЧТО СОЗДАЛ НА ЗЕМЛЕ ЧЕЛОВЕКА, И ОПЕЧАЛИЛСЯ ОН В 

СЕРДЦЕ СВОЕМ. 

И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ: 

– СОТРУ С ЛИЦА ЗЕМЛИ ЛЮДЕЙ, КОТОРЫХ Я СОТВОРИЛ! Уничтожу ВСЕХ – И ЧЕЛОВЕКА, И СКОТ, И ЗЕМ-

НЫХ ЖИВОТНЫХ, И ПТИЦ НЕБЕСНЫХ! ЖАЛЕЮ Я, ЧТО ИХ СОЗДАЛ! 

НО БЫЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ БЛАГОСКЛОНЕН К НОАХУ. 
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תִי  ר הֲקִמֹ֔ ֣ רִית֙ אֲשֶׁ את אֽוֹת־הַבְּ חַ זֹ֤ ים אֶל־נֹ֑ אמֶר אֱלהִֹ֖  וַיֹּ֥

רֶץ׃  ר עַל־הָאָֽ ֥ ר אֲשֶׁ ֖ שָׂ ל־בָּ ין כָּ י וּבֵ֥ ינִ֕ בֵּ

И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ НОАХУ:

– ЭТО ЗНАК СОЮЗА, КОТОРЫЙ УСТАНОВИЛ Я

МЕЖДУ МНОЙ И ВСЕМ ЖИВЫМ НА ЗЕМЛЕ!

НОАХ
Н О А Х

נח



	 נ   ח ז   ת   י ש ארב     	

	  3 2  	

חַ  נֹ֖ וֹלֶד  וַיּ֥ חַ׃  ךְ־נֹֽ תְהַלֶּ הִֽ ים  אֱלהִֹ֖ אֶת־הָֽ יו  רֹתָ֑ דֹֽ בְּ הָיָה֖  ים  מִ֥ תָּ יק  ֛ צַדִּ ישׁ  אִ֥ חַ  נֹ֗ חַ  נֹ֔ ת  וֹלְדֹ֣ תּֽ ה  לֶּ אֵ֚

רֶץ  הָאָ֖ לֵ֥א  מָּ וַתִּ ים  אֱלהִֹ֑ הָֽ לִפְנֵי֣  רֶץ  הָאָ֖ ת  חֵ֥ ָ שּׁ וַתִּ וְאֶת־יָפֶֽת׃  ם  אֶת־חָ֥ ם  ֖ אֶת־שֵׁ בָנִ֑ים  ה  ֣ לֹשָׁ שְׁ

רֶץ׃                                         עַל־הָאָֽ וֹ  רְכּ֖ אֶת־דַּ ֛ר  שָׂ ל־בָּ כָּ ית  חִ֧ י־הִשְׁ ֽ כִּ תָה  חָ֑ נִשְׁ ה֣  וְהִנֵּ רֶץ  אֶת־הָאָ֖ ים  אֱלהִֹ֛ ֧רְא  וַיַּ ס׃  חָמָֽ

ם  חִיתָ֖ י מַשְׁ ם וְהִנְנִ֥ נֵיהֶ֑ ס מִפְּ רֶץ חָמָ֖ ה הָאָ֛ י־מָלְאָ֥ ֽ י כִּ א לְפָנַ֔ ֣ ר֙ בָּ שָׂ ל־בָּ ץ כָּ חַ קֵ֤ ים לְנֹ֗ אמֶר אֱלהִֹ֜ וַיֹּ֨

וּמִח֖וּץ  יִת  ֥ מִבַּ הּ  אֹתָ֛  ֥ וְכָֽפַרְתָּ בָ֑ה  אֶת־הַתֵּ ה  ֣ עֲשֶׂ ֽ תַּ י֖ם  קִנִּ פֶר  עֲצֵי־גֹ֔ בַ֣ת  תֵּ לְךָ֙  ה  ֤ עֲשֵׂ רֶץ׃  אֶת־הָאָֽ

ים  ֥ לֹשִׁ הּ וּשְׁ ֔ ה֙ רָחְבָּ ים אַמָּ ֤ ִ ה חֲמִשּׁ בָ֔ רֶךְ הַתֵּ ה אֹ֚ שׁ מֵא֣וֹת אַמָּ֗ לֹ֧ הּ שְׁ ה אֹתָ֑ ֖ עֲשֶׂ ֽ ר תַּ ֥ ה אֲשֶׁ פֶר׃ וְזֶ֕ כֹּֽ בַּ

ים  ֑ שִׂ הּ תָּ ֣ צִדָּ בָה֖ בְּ תַח הַתֵּ עְלָה וּפֶ֥ ה מִלְמַ֔ נָּ ֣ כַלֶּ ה֙ תְּ ה וְאֶל־אַמָּ בָ֗ ה לַתֵּ ֣ עֲשֶׂ ֽ הַר ׀ תַּ הּ׃ צֹ֣ ה קֽוֹמָתָֽ ֖ אַמָּ

ל־ כָּ ת  חֵ֣ לְשַׁ רֶץ  עַל־הָאָ֔ יִם֙  מַ֨ וּל  בּ֥ יא אֶת־הַמַּ מֵבִ֨ הִנְנִי֩  י  וַֽאֲנִ֗ הָ׃  עֲשֶֽׂ ֽ תַּ ים  ֖ לִשִׁ וּשְׁ ֥ם  נִיִּ שְׁ ם֛  יִּ חְתִּ תַּ

ךְ  ֑ אִתָּ י  רִיתִ֖ י אֶת־בְּ מֹתִ֥ וַהֲקִֽ יִגְוָֽע׃  רֶץ  אָ֖ ר־בָּ ל אֲשֶׁ כֹּ֥ יִם  מָ֑ ָ הַשּׁ חַת  ֖ ים מִתַּ חַיִּ֔ ר֣וּחַ  ר־בּוֹ֙  ר אֲשֶׁ שָׂ֗ בָּ

ל  מִכֹּ֛ נַ֧יִם  שְׁ ר  שָׂ֞ ל־בָּ כָּ מִֽ חַי  ל־הָ֠ וּמִכָּ ךְ׃  ֽ אִתָּ י־בָנֶי֖ךָ  וּנְשֵֽׁ ךָ֥  תְּ וְאִשְׁ וּבָנֶי֛ךָ  ה  ֕ אַתָּ ה  בָ֔ אֶל־הַתֵּ וּבָאתָ֙ 

ל  מִכֹּ֛ הּ  לְמִינָ֔ הֵמָה֙  וּמִן־הַבְּ הוּ  לְמִינֵ֗ הָע֣וֹף  מֵֽ הְיֽוּ׃  יִֽ וּנְקֵבָה֖  זָכָ֥ר  ךְ  ֑ אִתָּ ת  חֲיֹ֣ לְהַֽ בָה֖  אֶל־הַתֵּ יא  בִ֥ תָּ

ר  ֣ אֲשֶׁ אֲכָל֙  ל־מַֽ מִכָּ קַח־לְךָ֗  ה  ֣ וְאַתָּ חֲיֽוֹת׃  לְהַֽ אֵלֶי֖ךָ  אוּ  יָבֹ֥ ל  מִכֹּ֛ נַ֧יִם  שְׁ לְמִינֵה֑וּ  ה  אֲדָמָ֖ הָֽ מֶשׂ  רֶ֥

ה׃ ן עָשָֽׂ ֥ ים כֵּ ֥ה אֹת֛וֹ אֱלהִֹ֖ ר צִוָּ כֹל אֲשֶׁ֨ חַ כְּ֠ עַ֖שׂ נֹ֑ ֖ אֵלֶ֑יךָ וְהָיָ֥ה לְךָ֛ וְלָהֶ֖ם לְאָכְלָֽה׃ וַיַּ סַפְתָּ ל וְאָֽ יֵאָֽכֵ֔

הֽ׃ הַזֶּ וֹר  דּ֥ בַּ לְפָנַי֖  יק  ֥ צַדִּ יתִי  רָאִ֛ י־אֹתְךָ֥  ֽ כִּ בָ֑ה  אֶל־הַתֵּ יתְךָ֖  ֽ וְכָל־בֵּ ה  ֥ א־אַתָּ בֹּֽ חַ  לְנֹ֔ יְהוָה֙  אמֶר  וַיֹּ֤

ה  א טְהֹרָ֥ ר לֹ֣ שֶׁ ה אֲ֠ הֵמָ֡ וֹ וּמִן־הַבְּ תּ֑ ישׁ וְאִשְׁ בְעָה֖ אִ֣ ה שִׁ בְעָ֥ ח־לְךָ֛ שִׁ קַּ ֽ ה תִּ הוֹרָ֗ ה הַטְּ הֵמָ֣ ל ׀ הַבְּ  מִכֹּ֣

נֵי֥ כָל־ וֹת זֶרַ֖ע עַל־פְּ בְעָה֖ זָכָ֣ר וּנְקֵבָ֑ה לְחַיּ֥ ה שִׁ בְעָ֥ יִם שִׁ מַ֛ ָ ֣ם מֵע֧וֹף הַשּׁ וֹ׃ גַּ תּֽ ישׁ וְאִשְׁ נַ֖יִם אִ֥ וא שְׁ הִ֛

יתִי  יְלָה וּמָחִ֗ ים לָ֑ עִ֖ ים י֔וֹם וְאַרְבָּ עִ֣ רֶץ אַרְבָּ יר עַל־הָאָ֔ נֹכִי֙ מַמְטִ֣ ה אָֽ בְעָ֗ ים ע֜וֹד שִׁ י֩ לְיָמִ֨ רֶץ׃ כִּ הָאָֽ

ן־ בֶּ חַ  וְנֹ֕ יְהוָֽה׃  ה֖וּ  ר־צִוָּ אֲשֶׁ ל  כֹ֥ כְּ חַ  נֹ֑ עַ֖שׂ  וַיַּ ה׃  אֲדָמָֽ הָֽ נֵי֥  פְּ מֵעַ֖ל  יתִי  עָשִׂ֔ ר  ֣ אֲשֶׁ ל־הַיְקוּם֙  ת־כָּ אֶֽ

אֶל־ וֹ  אִתּ֖ י־בָנָי֛ו  וּנְשֵֽׁ וֹ  תּ֧ וְאִשְׁ בָנָיו  וּ֠ חַ  נֹ֗ בֹ֣א  וַיָּ רֶץ׃  עַל־הָאָֽ יִם  מַ֖ ה  הָיָ֔ וּל  בּ֣ וְהַמַּ נָה֑  שָׁ מֵא֖וֹת  שׁ  ֥ שֵׁ

ן־הָע֔וֹף  וּמִ֨ ה  טְהֹרָ֑ ה  אֵינֶנָּ֖ ר  ֥ אֲשֶׁ ה  הֵמָ֔ ן־הַבְּ וּמִ֨ ה  הוֹרָ֔ הַטְּ הֵמָה֙  מִן־הַבְּ וּל׃  בּֽ הַמַּ י  מֵ֥ נֵי֖  מִפְּ בָ֑ה  הַתֵּ

֥ה  צִוָּ ֛ר  אֲשֶׁ ֽ כַּ וּנְקֵבָ֑ה  זָכָ֣ר  בָה֖  אֶל־הַתֵּ חַ  אֶל־נֹ֛ ֧אוּ  בָּ יִם  נַ֜ שְׁ יִם  נַ֨ שְׁ ה׃  אֲדָמָֽ עַל־הָֽ שׂ  ר־רֹמֵ֖ אֲשֶׁ ל  וְכֹ֥

נָה֙  שָׁ שׁ־מֵא֤וֹת  שֵׁ ת  נַ֨ שְׁ בִּ רֶץ׃  עַל־הָאָֽ הָי֖וּ  וּל  בּ֔ הַמַּ י  וּמֵ֣ ים  מִ֑ הַיָּ בְעַ֣ת  לְשִׁ י  וַיְהִ֖ חַ׃  אֶת־נֹֽ ים  אֱלהִֹ֖

ה  רַבָּ֔ ה֣וֹם  תְּ ֽל־מַעְיְנֹת֙  כָּ נִבְקְעוּ֙  ה  הַזֶּ֗ וֹם  יּ֣ בַּ דֶשׁ  לַחֹ֑ י֖וֹם  ר  ֥ בְעָֽה־עָשָׂ שִׁ בְּ י  נִ֔ ֵ הַשּׁ דֶשׁ֙  חֹ֨ בַּ חַ  י־נֹ֔ לְחַיֵּ

וֹם  הַיּ֤ צֶם  עֶ֨ בְּ יְלָה׃  לָֽ ים  עִ֖ וְאַרְבָּ י֔וֹם  ים  עִ֣ אַרְבָּ רֶץ  ם עַל־הָאָ֑ שֶׁ֖ הַגֶּ י  וַיְהִ֥ חוּ׃  ֽ נִפְתָּ יִם  מַ֖ ָ הַשּׁ ת  וַֽאֲרֻבֹּ֥

ה וְכָל־ מָּ ה׃ הֵ֜ בָֽ ם אֶל־הַתֵּ ֖ י־בָנָי֛ו אִתָּ ת נְשֵֽׁ שֶׁ לֹ֧ חַ וּשְׁ ת נֹ֗ שֶׁ חַ וְאֵ֣ נֵי־נֹ֑ ם וָיֶפֶ֖ת בְּ ם־וְחָ֥ חַ וְשֵׁ א נֹ֔ ֣ ה֙ בָּ הַזֶּ
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ВОТ ПОТОМСТВО НОАХА. HOAX БЫЛ МУЖЕМ ПРАВЕДНЫМ И НЕПОРОЧНЫМ В СВОЕМ ПОКОЛЕНИИ – 

С БОГОМ ХОДИЛ HOAX. И РОДИЛИСЬ У HOAXА ТРИ СЫНА: ШЕМ, ХАМ И ЙЕФЕТ. И РАСТЛИЛСЯ МИР ПРЕД 

БОГОМ, И НАПОЛНИЛАСЬ ЗЕМЛЯ ЗЛОДЕЙСТВОМ. И УВИДЕЛ БОГ, ЧТО РАСТЛИЛАСЬ ЗЕМЛЯ, ПОТОМУ ЧТО 

ВСЕ ЖИВОЕ НА НЕЙ ИЗВРАТИЛО СВОЙ ПУТЬ.

– КОНЕЦ ВСЯКОЙ ПЛОТИ ПРИШЕЛ ПРЕДО МНОЙ, – СКАЗАЛ БОГ НОАХУ, – ПОТОМУ ЧТО НАПОЛНИЛИ 

ОНИ ЗЕМЛЮ ЗЛОДЕЙСТВОМ, – ИСТРЕБЛЮ Я ИХ С ЗЕМЛИ... СДЕЛАЙ СЕБЕ КОВЧЕГ ИЗ ДЕРЕВА ГОФЕР1. СДЕ-

ЛАЙ ОТСЕКИ ВНУТРИ КОВЧЕГА И ПОКРОЙ ЕГО СМОЛОЙ ВНУТРИ И СНАРУЖИ. СДЕЛАЙ ЕГО ТАК: ТРИСТА 

ЛОКТЕЙ – В ДЛИНУ, ПЯТЬДЕСЯТ ЛОКТЕЙ – В ШИРИНУ И ТРИДЦАТЬ ЛОКТЕЙ – В ВЫСОТУ. СВЕРХУ СДЕЛАЙ 

В КОВЧЕГЕ крышу С ПРОСВЕТОМ – В ЛОКОТЬ СВЕДИ ЕГО, А ВХОД В КОВЧЕГ СДЕЛАЙ СБОКУ. НИЖНИЕ, ВТО-

РЫЕ И ТРЕТЬИ ПАЛУБЫ СДЕЛАЙ В НЕМ. А Я ПОШЛЮ ПОТОП НА ЗЕМЛЮ, ЧТОБЫ ПОГУБИТЬ ВСЕ ЖИВОЕ 

ПОД НЕБЕСАМИ. ВСЕ, ЧТО ЕСТЬ НА ЗЕМЛЕ, ПОГИБНЕТ! НО С ТОБОЙ Я ЗАКЛЮЧУ СОЮЗ, И ВОЙДЕШЬ ТЫ В 

КОВЧЕГ, ТЫ И ТВОИ СЫНОВЬЯ, ТВОЯ ЖЕНА И ЖЕНЫ ТВОИХ СЫНОВЕЙ ВМЕСТЕ С ТОБОЙ. И ИЗ ВСЕГО ЖИ-

ВОГО, ОТ ВСЯКОЙ ПЛОТИ ВОЗЬМЕШЬ ТЫ В КОВЧЕГ ПО ПАРЕ – САМЦА И САМКУ, ЧТОБЫ И ОНИ ОСТАЛИСЬ 

В ЖИВЫХ. КАЖДЫЙ ВИД ПТИЦ, КАЖДЫЙ ВИД СКОТА, КАЖДЫЙ ВИД ЗЕМНЫХ ЖИВОТНЫХ – ПО ДВОЕ 

ПРИДУТ К ТЕБЕ, ЧТОБЫ ВЫЖИТЬ. А ТЫ ВОЗЬМИ ВСЯКОЙ ПИЩИ, ЧТОБЫ ПИТАТЬСЯ, И СДЕЛАЙ ЗАПАСЫ – 

И БУДЕТ ЭТО ТЕБЕ И ИМ ДЛЯ ЕДЫ.

И СДЕЛАЛ HOAX ВСЕ В ТОЧНОСТИ, КАК ПОВЕЛЕЛ ЕМУ ВСЕСИЛЬНЫЙ.

– ВОЙДИ В КОВЧЕГ, – СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ НОАХУ, – ТЫ И ТВОЯ СЕМЬЯ – ТОЛЬКО ТЕБЯ ВИЖУ ПРАВЕД-

НЫМ ПРЕДО МНОЙ В ЭТОМ ПОКОЛЕНИИ. ОТ ВСЯКОГО ЧИСТОГО СКОТА ВОЗЬМИ ПО СЕМЬ ПАР – САМЦОВ 

И САМОК, А ОТ СКОТА, КОТОРЫЙ НЕ ЧИСТ, ПО ДВОЕ – САМЦА И САМКУ. ОТ ПТИЦ НЕБЕСНЫХ ТОЖЕ ВОЗЬ-

МИ ПО СЕМЬ ПАР – САМЦОВ И САМОК, ЧТОБЫ ВОССТАНОВИТЬ ПОТОМСТВО ИХ ПО ВСЕЙ ЗЕМЛЕ. ПОТОМУ 

ЧТО ЧЕРЕЗ СЕМЬ ДНЕЙ НАЧНУ Я ЛИТЬ ДОЖДЬ НА ЗЕМЛЮ, И СОРОК ДНЕЙ И НОЧЕЙ будет дождь, И СОТРУ Я 

С ЛИЦА ЗЕМЛИ ВСЕ ЖИВОЕ, СОТВОРЕННОЕ МНОЮ!

 И СДЕЛАЛ HOAX ВСЕ, КАК ПОВЕЛЕЛ ЕМУ ВСЕСИЛЬНЫЙ.

 ШЕСТЬСОТ ЛЕТ ИСПОЛНИЛОСЬ НОАХУ, КОГДА НАЧАЛСЯ ПОТОП И ВОДА ЗАТОПИЛА ЗЕМЛЮ. И ВОШЛИ – 

HOAX И ЕГО СЫНОВЬЯ, ЕГО ЖЕНА И ЖЕНЫ СЫНОВЕЙ – ВМЕСТЕ С НИМ В КОВЧЕГ, спасаясь ОТ ВОД ПОТОПА. 

А ИЗ ЧИСТОГО СКОТА И ИЗ СКОТА, КОТОРЫЙ НЕ ЧИСТ, ИЗ ПТИЦ И ИЗ ВСЕХ, КТО ПЕРЕДВИГАЕТСЯ ПО ЗЕМ-

ЛЕ, – ПО ПАРЕ ПРИХОДИЛИ В КОВЧЕГ К НОАХУ – САМЕЦ И САМКА, КАК И ПОВЕЛЕЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ НОАХУ. И 

ЧЕРЕЗ СЕМЬ ДНЕЙ ВОДЫ ПОТОПА СТАЛИ ЗАЛИВАТЬ ЗЕМЛЮ. НА ШЕСТИСОТОМ ГОДУ ЖИЗНИ НОАХА, В 

СЕМНАДЦАТЫЙ ДЕНЬ ВТОРОГО МЕСЯЦА – В ТОТ ДЕНЬ ПРОРВАЛИСЬ И ПОДНЯЛИСЬ НАВЕРХ ВСЕ ИСТОЧ-

НИКИ ВЕЛИКОЙ БЕЗДНЫ И ОТКРЫЛИСЬ НЕБЕСНЫЕ ОКНА. И ЛИЛ ДОЖДЬ НА ЗЕМЛЮ СОРОК ДНЕЙ И СО-

РОК НОЧЕЙ. В ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ ВОШЕЛ В КОВЧЕГ HOAX СО СВОИМИ СЫНОВЬЯМИ: ШЕМОМ, ХАМОМ И 

ЙЕФЕТОМ. ЖЕНА НОАХА И ЖЕНЫ ТРЕХ ЕГО СЫНОВЕЙ БЫЛИ С НИМ. И пришли ОНИ ВМЕСТЕ СО ВСЕМИ ЖИ-

1.	 Гофер – имеются в виду деревья, годные для постройки кораблей, скорее всего, хвойные.
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הוּ  רֶץ לְמִינֵה֑וּ וְכָל־הָע֣וֹף לְמִינֵ֔ שׂ עַל־הָאָ֖ רֹמֵ֥ מֶשׂ הָֽ הּ וְכָל־הָרֶ֛ הֵמָה֙ לְמִינָ֔ הּ וְכָל־הַבְּ ֣ה לְמִינָ֗ חַיָּ הַֽ

ים׃  ֽ חַיִּ ר֥וּחַ  וֹ  ר־בּ֖ אֲשֶׁ ר  שָׂ֔ ל־הַבָּ מִכָּ יִם֙  נַ֨ שְׁ יִם  נַ֤ שְׁ בָ֑ה  אֶל־הַתֵּ חַ  אֶל־נֹ֖ אוּ  בֹ֥ וַיָּ נָֽף׃  ל־כָּ כָּ וֹר  צִפּ֥ ל  כֹּ֖

וּל  בּ֛ י הַמַּ עֲדֽוֹ׃ וַיְהִ֧ ֽ ר יְהוָה֖ בַּ סְגֹּ֥ ים וַיִּ ֥ה אֹת֖וֹ אֱלהִֹ֑ ֛ר צִוָּ אֲשֶׁ ֽ אוּ כַּ ֔ ר֙ בָּ שָׂ ל־בָּ ה מִכָּ ר וּנְקֵבָ֤ ים זָכָ֨ אִ֗ וְהַבָּ

יִם  ֛ הַמַּ ר֥וּ  גְבְּ וַיִּ רֶץ׃  הָאָֽ מֵעַ֥ל  רָם  ֖ וַתָּ ה  בָ֔ אֶת־הַתֵּ אוּ֙  שְׂ וַיִּ יִם  הַמַּ֗ וּ  רְבּ֣ וַיִּ רֶץ  עַל־הָאָ֑ י֖וֹם  ים  עִ֥ אַרְבָּ

וּ  רֶץ וַיְכֻסּ֗ ד עַל־הָאָ֑ ד מְאֹ֖ ֥בְר֛וּ מְאֹ֥ יִם גָּ יִם׃ וְהַמַּ֗ ֽ נֵי֥ הַמָּ בָה֖ עַל־פְּ לֶךְ הַתֵּ ֥ רֶץ וַתֵּ ד עַל־הָאָ֑ וּ מְאֹ֖ רְבּ֥ וַיִּ

יִם  ֑ הַמָּ ֽבְר֖וּ  גָּ עְלָה  מִלְמַ֔ ה֙  אַמָּ ה  רֵ֤ עֶשְׂ שׁ  חֲמֵ֨ יִם׃  מָֽ ָ ל־הַשּׁ כָּ חַת  ֖ ר־תַּ אֲשֶׁ ים  בֹהִ֔ הַגְּ הָרִים֙  ל־הֶֽ כָּ

ץ  רֵ֣ רֶץ הַשֹּׁ ֖ ֶ ה וּבְכָל־הַשּׁ חַיָּ֔ הֵמָה֙ וּבַ֣ ע֤וֹף וּבַבְּ רֶץ בָּ שׂ עַל־הָאָ֗ רֹמֵ֣ ר ׀ הָֽ ֣ שָׂ ל־בָּ ע כָּ גְוַ֞ ים׃ וַיִּ הָרִֽ וּ הֶֽ וַיְכֻסּ֖

ת־ מַח אֶֽ תוּ׃ וַיִּ֜ רָבָה֖ מֵֽ חָֽ ר בֶּ ֥ ל אֲשֶׁ יו מִכֹּ֛ אַפָּ֗ ים בְּ מַת־ר֨וּחַ חַיִּ֜ ר֩ נִשְׁ ל אֲשֶׁ ם׃ כֹּ֡ אָדָֽ ל הָֽ רֶץ וְכֹ֖ עַל־הָאָ֑

ח֖וּ  מָּ וַיִּ יִם  מַ֔ ָ מֶשׂ֙ וְעַד־ע֣וֹף הַשּׁ הֵמָה֙ עַד־רֶ֨ ם עַד־בְּ אָדָ֤ מֵֽ ה  אֲדָמָ֗ הָֽ נֵי֣  ר ׀ עַל־פְּ ֣ ל־הַיְק֣וּם ׀ אֲשֶׁ כָּ

ת יֽוֹם׃ ים וּמְאַ֖ רֶץ חֲמִשִּ יִם עַל־הָאָ֑ ֖ ר֥וּ הַמַּ גְבְּ ה׃ וַיִּ בָֽ תֵּ וֹ בַּ ר אִתּ֖ ֥ חַ וַֽאֲשֶׁ אֶר אַךְ־נֹ֛ ֧ ָ שּׁ רֶץ וַיִּ מִן־הָאָ֑

ים ר֨וּחַ֙  ר אֱלהִֹ֥ עֲבֵ֨ ֽ בָ֑ה וַיַּ תֵּ וֹ בַּ ר אִתּ֖ ֥ ה אֲשֶׁ הֵמָ֔ ל־הַבְּ ה֙ וְאֶת־כָּ חַיָּ ל־הַֽ ת כָּ חַ וְאֵ֤ ר אֱלהִֹים֙ אֶת־נֹ֔ זְכֹּ֤ וַיִּ

יִם׃ מָֽ ָ ם מִן־הַשּׁ שֶׁ֖ הַגֶּ לֵ֥א  כָּ וַיִּ יִם  מָ֑ ָ ת הַשּׁ וַֽאֲרֻבֹּ֖ ה֔וֹם  תְּ ת  כְרוּ֙ מַעְיְנֹ֣ ֽ סָּ וַיִּ יִם׃  ֽ הַמָּ כּוּ  ֖ שֹׁ וַיָּ רֶץ   עַל־הָאָ֔

בָה֙  נַח הַתֵּ ֤ ת יֽוֹם׃ וַתָּ ים וּמְאַ֖ ֥ ִ ה חֲמִשּׁ יִם מִקְצֵ֕ חְסְר֣וּ הַמַּ֔ וֹב וַיַּ רֶץ הָל֣וֹךְ וָשׁ֑ יִם מֵעַ֥ל הָאָ֖ ֛ בוּ הַמַּ ֧ שֻׁ  וַיָּ

עַ֖ד  וְחָס֔וֹר  הָל֣וֹךְ  הָיוּ֙  יִם  וְהַמַּ֗ ט׃  אֲרָרָֽ י  הָרֵ֥ עַ֖ל  דֶשׁ  לַחֹ֑ י֖וֹם  ר  ֥ בְעָֽה־עָשָׂ שִׁ בְּ י  בִיעִ֔ הַשְּׁ דֶשׁ  חֹ֣ בַּ

ח  ֣ פְתַּ ים י֑וֹם וַיִּ עִ֣ ץ אַרְבָּ ֖ י מִקֵּ ים׃ וַיְהִ֕ הָרִֽ י הֶֽ ֥ דֶשׁ נִרְא֖וּ רָאשֵׁ ד לַחֹ֔ אֶחָ֣ ירִי֙ בְּ עֲשִׂ ֽ י בָּ ירִ֑ עֲשִׂ דֶשׁ הָֽ הַחֹ֣

יִם מֵעַ֥ל  ֖ ת הַמַּ שֶׁ וֹב עַד־יְבֹ֥ צֵ֤א יָצוֹא֙ וָשׁ֔ ב וַיֵּ עֹרֵ֑ ֖ח אֶת־הָֽ לַּ ה׃ וַיְשַׁ ר עָשָֽׂ ֥ בָה֖ אֲשֶׁ וֹן הַתֵּ חַ אֶת־חַלּ֥ נֹ֔

ה  א־מָצְאָה֩ הַיּוֹנָ֨ ה׃ וְלֹֽ אֲדָמָֽ נֵי֥ הָֽ יִם מֵעַ֖ל פְּ לּוּ הַמַּ֔ וֹ לִרְאוֹת֙ הֲקַ֣ אִתּ֑ ֥ח אֶת־הַיּוֹנָה֖ מֵֽ לַּ וַיְשַׁ רֶץ׃  הָאָֽ

בֵ֥א  הָ וַיָּ חֶ֔ קָּ לַ֤ח יָדוֹ֙ וַיִּ שְׁ רֶץ וַיִּ נֵי֣ כָל־הָאָ֑ יִם עַל־פְּ י־מַ֖ ה כִּ בָ֔ ב אֵלָיו֙ אֶל־הַתֵּ שָׁ ֤ הּ וַתָּ מָנ֜וֹחַ לְכַף־רַגְלָ֗

בָֽה׃ מִן־הַתֵּ אֶת־הַיּוֹנָה֖  ֥ח  לַּ שַׁ סֶף  וַיֹּ֛ ים  אֲחֵרִ֑ ים  יָמִ֖ בְעַ֥ת  שִׁ ע֔וֹד  ֣חֶל  וַיָּ ה׃  בָֽ אֶל־הַתֵּ אֵלָי֖ו  הּ   אֹתָ֛

רֶץ׃  יִם מֵעַ֥ל הָאָֽ ֖ לּוּ הַמַּ י־קַ֥ חַ כִּ ֣דַע נֹ֔ יהָ וַיֵּ פִ֑ ף בְּ ה֥ עֲלֵה־זַ֖יִת טָרָ֣ רֶב וְהִנֵּ יו הַיּוֹנָה֙ לְעֵ֣ת עֶ֔ א אֵלָ֤ בֹ֨  וַתָּ

ת  אַחַ֨ בְּ יְהִי  וַ֠ ה שׁוּב־אֵלָי֖ו עֽוֹד׃  א־יָסְפָ֥ ה וְלֹֽ ח֙ אֶת־הַיּוֹנָ֔ לַּ וַיְשַׁ ים  ים אֲחֵרִ֑ יָמִ֖ בְעַ֥ת  ֣חֶל ע֔וֹד שִׁ יָּ וַיִּ

ה  אֶת־מִכְסֵ֣ חַ֙  נֹ֨ סַ֤ר  וַיָּ רֶץ  הָאָ֑ ל  מֵעַ֣ יִם  ֖ הַמַּ רְב֥וּ  חָֽ דֶשׁ  לַחֹ֔ ד  אֶחָ֣ בְּ רִאשׁוֹן֙  ֽ בָּ ה  נָ֗ שָׁ שׁ־מֵא֜וֹת  וְשֵׁ

ה  ֖ יָבְֽשָׁ דֶשׁ  לַחֹ֑ י֖וֹם  ים  רִ֛ וְעֶשְׂ בְעָ֧ה  שִׁ בְּ י  נִ֔ ֵ הַשּׁ דֶשׁ֙  וּבַחֹ֨ ה׃  אֲדָמָֽ הָֽ נֵי֥  פְּ רְב֖וּ  חָֽ ה֥  וְהִנֵּ רְא  וַיַּ֕ ה  בָ֔ הַתֵּ

י־ ךָ֛ וּבָנֶי֥ךָ וּנְשֵֽׁ תְּ ה וְאִשְׁ ֕ בָ֑ה אַתָּ ר׃ צֵ֖א מִן־הַתֵּ חַ לֵאמֹֽ ים אֶל־נֹ֥ ֥ר אֱלהִֹ֖ רֶץ׃                          וַיְדַבֵּ הָאָֽ

רֶץ  שׂ עַל־הָאָ֖ רֹמֵ֥ מֶשׂ הָֽ ה וּבְכָל־הָרֶ֛ הֵמָ֛ ע֧וֹף וּבַבְּ ר בָּ שָׂ֗ ל־בָּ ךָ֜ מִכָּ ר־אִתְּ ה אֲשֶֽׁ חַיָּ֨ ל־הַֽ ךְ׃ כָּ ֽ בָנֶי֖ךָ אִתָּ

י־בָנָי֖ו  וּנְשֵֽׁ וֹ  תּ֥ וְאִשְׁ וּבָנָי֛ו  חַ  צֵ֖א־נֹ֑ וַיֵּ רֶץ׃  עַל־הָאָֽ וְרָב֖וּ  וּפָר֥וּ  רֶץ  בָאָ֔ רְצ֣וּ  וְשָֽׁ ךְ  ֑ אִתָּ )הַיְצֵ֣א(  הוצא 

בָֽה׃  ם יָֽצְא֖וּ מִן־הַתֵּ תֵיהֶ֔ חֹ֣ פְּ רֶץ לְמִשְׁ שׂ עַל־הָאָ֑ ל רוֹמֵ֣ מֶשׂ֙ וְכָל־הָע֔וֹף כֹּ֖ ל־הָרֶ֨ ה כָּ חַיָּ֗ ל־הַֽ וֹ׃ כָּ אִתּֽ
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ВОТНЫМИ ВСЕХ ВИДОВ – СО ВСЯКИМ СКОТОМ КАЖДОГО ВИДА, СО ВСЕМИ ВИДАМИ НАЗЕМНЫХ ЖИВОТ-

НЫХ И СО ВСЕМИ, КТО ЛЕТАЕТ, ВСЕХ ВИДОВ: ВСЕМИ ПТИЦАМИ И ВСЕМИ, У КОГО ЕСТЬ КРЫЛЬЯ. И ПРИ-

ШЛИ ОНИ В КОВЧЕГ К НОАХУ ПО ПАРЕ ОТ ВСЯКОЙ ПЛОТИ, В КОТОРОЙ ЕСТЬ ДЫХАНИЕ ЖИЗНИ. И ТЕ, ЧТО 

ПРИШЛИ, БЫЛИ САМЦОМ И САМКОЙ, КАК И ПОВЕЛЕЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ. И ЗАТВОРИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ ЗА НИМ.

  И ПРИБЫВАЛИ ВОДЫ НА ЗЕМЛЕ В ТЕЧЕНИЕ СОРОКА ДНЕЙ, И СТАЛО ИХ ТАК МНОГО, ЧТО ПОДНЯЛИ ОНИ 

КОВЧЕГ, И ОТОРВАЛСЯ ОН ОТ ЗЕМЛИ. И НАБИРАЛИ ВОДЫ МОЩЬ И УМНОЖАЛИСЬ НА ЗЕМЛЕ, И ПЛЫЛ 

КОВЧЕГ ПО ВОДЕ. ВСЕ КРЕПЛИ ВОДЫ НА ЗЕМЛЕ И ПОКРЫЛИ ВСЕ ВЫСОКИЕ ГОРЫ ПОД НЕБЕСАМИ. НА 

ПЯТНАДЦАТЬ ЛОКТЕЙ ПОВЕРХ вершин ПОДНЯЛАСЬ ВОДА И ПОКРЫЛА ГОРЫ. И ПОГИБЛО ВСЕ ЖИВОЕ, 

ДВИЖУЩЕЕСЯ ПО ЗЕМЛЕ, – ПТИЦЫ, СКОТ, ДИКИЕ ЗВЕРИ, ВСЕ МЕЛКИЕ ТВАРИ, ЧТО СНОВАЛИ ПО ЗЕМ-

ЛЕ, И ВСЕ ЛЮДИ. ПОГИБЛИ ВСЕ, В КОМ БЫЛО ДЫХАНИЕ ЖИЗНИ, ВСЕ ОБИТАТЕЛИ СУШИ. И СТЕР ОН ВСЕ  

СУЩЕЕ С ЛИЦА ЗЕМЛИ – ОТ ЧЕЛОВЕКА ДО ЖИВОТНОГО, ОТ ПРЕСМЫКАЮЩИХСЯ ДО ЛЕТАЮЩИХ ПО 

НЕБУ – ВСЕ БЫЛО СТЕРТО. ОСТАЛСЯ ЛИШЬ HOAX И ТЕ, КТО С НИМ В КОВЧЕГЕ. И КРЕПЛИ ВОДЫ НА ЗЕМЛЕ 

СТО ПЯТЬДЕСЯТ ДНЕЙ.

И ВСПОМНИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ О НОАХЕ И О ВСЕХ ЗВЕРЯХ И О СКОТЕ, ЧТО С НИМ В КОВЧЕГЕ, И ПОСЛАЛ 

ВЕТЕР НА ЗЕМЛЮ, И УСПОКОИЛИСЬ ВОДЫ. И ЗАТВОРИЛИСЬ ИСТОЧНИКИ БЕЗДНЫ И НЕБЕСНЫЕ ОКНА, 

И ПРЕКРАТИЛ ЛИТЬ С НЕБА ДОЖДЬ. И ОТСТУПАЛИ ВОДЫ С ЗЕМЛИ ВСЕ ДАЛЬШЕ И ДАЛЬШЕ И ЧЕРЕЗ СТО 

ПЯТЬДЕСЯТ ДНЕЙ ПОШЛИ НА УБЫЛЬ. И СЕМНАДЦАТОГО ДНЯ СЕДЬМОГО МЕСЯЦА ОСТАНОВИЛСЯ КОВ-

ЧЕГ НА ГОРАХ АРАРАТА. А ВОДЫ ПРОДОЛЖАЛИ УБЫВАТЬ НЕПРЕРЫВНО ДО ДЕСЯТОГО МЕСЯЦА, И В ДЕСЯ-

ТОМ, В ПЕРВЫЙ ДЕНЬ, ПОКАЗАЛИСЬ ВЕРШИНЫ ГОР. 

И ПОДОЖДАЛ НОАХ ЕЩЕ СОРОК ДНЕЙ И ОТКРЫЛ ОКНО В КОВЧЕГЕ, КОТОРОЕ ОН СДЕЛАЛ. И ВЫПУСТИЛ 

ОН ВОРОНА, И УЛЕТАЛ ТОТ И ВОЗВРАЩАЛСЯ ДО ТЕХ ПОР, ПОКА НЕ ВЫСОХЛА ВОДА НА ЗЕМЛЕ. Тогда ВЫПУ-

СТИЛ ОН ГОЛУБЯ – ПОСМОТРЕТЬ, СОШЛА ЛИ ВОДА С ПОВЕРХНОСТИ ЗЕМЛИ. НО НЕ НАШЕЛ ГОЛУБЬ МЕ-

СТА, ГДЕ МОЖНО ПРИСЕСТЬ И ОТДОХНУТЬ, И ВЕРНУЛСЯ К НЕМУ В КОВЧЕГ, ПОТОМУ ЧТО ПО ВСЕЙ ЗЕМЛЕ 

БЫЛА ВОДА. И ПРОТЯНУЛ ОН СВОЮ РУКУ, И ВЗЯЛ ЕГО, И ВНЕС В КОВЧЕГ. И ЖДАЛ ОН ДРУГИЕ СЕМЬ ДНЕЙ 

И ВНОВЬ ВЫПУСТИЛ ГОЛУБЯ ИЗ КОВЧЕГА. И ВЕРНУЛСЯ ГОЛУБЬ К НЕМУ ПОД ВЕЧЕР, И ОЛИВКОВЫЙ ЛИСТ 

У НЕГО В КЛЮВЕ, И так УЗНАЛ HOAX, ЧТО УШЛИ ВОДЫ С ЗЕМЛИ. И ЖДАЛ ОН ЕЩЕ СЕМЬ ДНЕЙ И ВЫПУСТИЛ 

ГОЛУБЯ, И НЕ ВЕРНУЛСЯ ТОТ К НЕМУ БОЛЬШЕ. И ВОТ, НА ШЕСТЬСОТ ПЕРВОМ ГОДУ, В ПЕРВЫЙ ДЕНЬ ПЕРВО-

ГО МЕСЯЦА, УШЛИ ВОДЫ С ЗЕМЛИ. И СНЯЛ HOAX КРОВЛЮ С КОВЧЕГА И УВИДЕЛ, ЧТО ПОДСОХЛА ПОВЕРХ-

НОСТЬ ЗЕМЛИ. А ДВАДЦАТЬ СЕДЬМОГО ДНЯ ВТОРОГО МЕСЯЦА ЗЕМЛЯ СТАЛА СУХОЙ. 

 И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ НОАХУ: 

– ВЫЙДИ ИЗ КОВЧЕГА ВМЕСТЕ С ЖЕНОЙ, СЫНОВЬЯМИ И ЖЕНАМИ СЫНОВЕЙ. И ВЫВЕДИ С СОБОЮ ВСЕХ 

ЗВЕРЕЙ, ЧТО С ТОБОЙ, ВСЯКУЮ ПЛОТЬ – ПТИЦ, СКОТ И ВСЕХ НАЗЕМНЫХ ЖИВОТНЫХ, ЧТО ДВИЖУТСЯ 

ПО ЗЕМЛЕ. ПУСТЬ БУДЕТ ПОЛНА ИМИ ЗЕМЛЯ, ПУСТЬ ОНИ ПЛОДЯТСЯ И РАЗМНОЖАЮТСЯ НА ЗЕМЛЕ!

 И ВЫШЕЛ HOAX И СЫНОВЬЯ, ЕГО ЖЕНА И ЖЕНЫ ЕГО СЫНОВЕЙ ВМЕСТЕ С НИМ. ВСЕ ЗВЕРИ, ВСЕ ПОЛЗА-

ЮЩИЕ И ВСЕ ЛЕТАЮЩИЕ – ВСЕ ПЕРЕДВИГАЮЩИЕСЯ ПО ЗЕМЛЕ ВЫШЛИ ИЗ КОВЧЕГА ПО ВИДАМ СВОИМ. 
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